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Аннотация
– Не играй со мной в эти игры, – он прижал меня к стене и схватил за шею. –Я ведь могу быть не только забавным соседом.
– Как понимаю, роль маньяка тебе больше нравится, – прохрипела я. – Отпусти, ты меня задушишь.
Он немного ослабил хватку, но мою шею не отпустил. Второй рукой провёл по моей ноге и положил ладонь на бедро. Меня обдало жаром, в низу живота приятно тянуло. Глядя на меня сверху вниз, он ухмыльнулся.
– Давай, соглашайся, –прошептал мне на ухо. – Поверь, тебе понравится. Я знаю, как сделать приятно.
___
Если вы любите китайские дорамы, то эта история вам особенно понравится!


Аннетта Белова
Кто из нас не хочет мира?


Глава 1

Я заполнила ванну его вещами: фотографии, милые письма, футболки, сувениры и безделушки. И это все сейчас горело красивым пламенем. Сколько барахла… Я даже не думала, что за два года он сможет настолько проникнуть в мою жизнь. Он сделал так, что я смотрела ему в рот и пыталась всячески угодить. А когда осознала как он со мной обращается и начала проявлять характер, отстаивая свои границы — он меня бросил. И это после того, чем я ради него пожертвовала. Да я за ним, в свои двадцать четыре, из России в Китай уехала, язык с нуля тут выучила, зовут меня теперь Кэ Синь, а не Ксения, работу нашла и содержала его. А он что? Он нашел себе «кошелек» на 15 лет старше и укатил на подаренной ею крутой тачке.

Как же я сейчас зла!! Мне хотелось разорвать его на мелкие кусочки, но так как рядом его уже нет, то пришлось вымещать злость на вещах. Первая мысль, которая пришла мне в голову после того как за ним захлопнулась дверь: «Надо все сжечь». И я не придумала ничего лучшего, как сделать это в ванной, обильно полив все купленным в магазине у дома розжигом для костра. Чем я думала, не знаю. Вся квартира моментально наполнилась дымом и запищала пожарная сигнализация. Я выбежала на лестничную площадку, куда потянулись остальные перепуганные соседи. Кто-то резко оттолкнул меня в сторону и, не сбавляя хода, влетел в мою квартиру. Я ошарашено осела на пол. Через время я услышала шум воды. Сбивший меня мужчина, кашляя, вышел, посмотрел на меня, замахнулся и крикнул: 
— Как бы дал тебе подзатыльника. Психичка! Чуть нас всех не спалила. 
Я продолжала сидеть на полу и хлопать глазами. Соседка-старушка помогла мне подняться. Жильцы стали расходиться по своим квартирам. Я поплелась в свою. Дым почти рассеялся, а все окна открыты. Похоже, этот мужчина открыл. Я зашла в ванну и выключила воду, пока та не перелилась через край. «Поздравляю, теперь соседи пожалуются управдому и тебя выселят из квартиры», — подумала я и махнула рукой. Ну вот серьезно, уже все равно. Буду, значит, паковать вещи и возвращаться на Родину. 

Утром я вышла из квартиры, чтобы пойти на работу. Я стояла и пыталась закрыть этот чертов замок на входной двери, который постоянно заедает. Всю ночь я отмывала ванну от гари. Слава богу, удалось. Не хотелось бы оплачивать ремонт. 
— К чему нам сегодня готовиться? — услышала я мужской голос. Повернула голову вправо и увидела соседа, выходящего из квартиры. По-моему, это именно он вчера меня сбил с ног. А он ничего так, высокий, красивый. И как я раньше его не замечала? 
— Я еще не придумала, — огрызнулась я. Настроение и так ниже плинтуса, этот еще со своими едкими высказываниями. 
— Как придумаешь, сообщи в домовом чате. 
— Да пошел ты. 
Я зыркнула на него испепеляющим взглядом и пошла вниз по лестнице, чтобы не ехать вместе в лифте. 

— Ты опять опоздала, — отчитывала меня начальница. — Либо ты берешь себя в руки, либо я начну тебя штрафовать. 
— Есть взять себя в руки, — я встала по стойке смирно. 
— Ты не работник, а наказание, — хмыкнула она. — Если бы не твой талант общения с людьми, давно бы тебя уволила. И как ты умудряешься улаживать любые конфликты со своим вздорным характером? 
— Магия, — сказала я, проведя ладонью рядом с ее лицом, и сразу же пошла на свое рабочее место, пока мне не влетело. 
Пока я шла, на меня искоса поглядывали коллеги. За полтора года работы тут они ко мне так и не привыкли. Моя манера общения с людьми в корне отличается от местной. И хоть я работаю в агентстве по разрешению конфликтных ситуаций, сама я эти ситуации могу создавать мастерски. 
— Когда-нибудь ты встретишь того, кто сделает из тебя нормального человека и послушную девочку, — сказала мне Лэ Яо, когда я села на свое место напротив нее. 
— Поскорей бы, — хмыкнула я. 
— У тебя на столе новое дело. Изучи. Нам на двоих это дали. Семейный конфликт. 
— Мужики? 
— Да. Отец и сын. 
— Чего не поделили? 
— Отец хочет, чтобы сын возглавил семейное дело, а сын хочет, чтобы все от него отстали. 
— Господи, как же я его понимаю. 
— Рада за тебя. Но на тебе отец. 
— Что, решила себе заграбастать сынка и наконец наладить свою личную жизнь? 
Лэ Яо закатила глаза, а я прихватила документы и пошла наливать себе кофе. На самом деле я не такая сволочь, как стараюсь казаться. Я достаточно ранимая и нежная. Но это много раз выходило мне боком, и потом приходилось долго залечивать свои раны. Надоело. Не так давно я решила, что буду полной противоположностью себе. И достаточно удачно вжилась в роль циника. 

Мы все сидели в большом переговорном зале. Начальница собрала сотрудников для важного объявления. 
— Итак, — начала она. — У меня для вас несколько новостей. 
— Давайте с плохой, — выкрикнула я со своего места и получила в бок локтем от Лэ Яо. 
— У нас в компании грядут перемены, — проигнорировав меня, продолжила начальница. — Нас купили. 
— В смысле нас купили? Оптом что ли? — не поняла я. 
— Да. Всех разом. У нас новый владелец. 
— Красивый? — спросила я. 
— Господи, Кэ Синь, если ты не заткнешься, честное слово, я заклею твой рот скотчем, — рявкнула начальница, а я провела пальцами вдоль губ, показывая, что закрываю рот на молнию. — Я продолжу. Как сказала ранее, у нас теперь новый владелец. Кто он и почему решил купить нашу компанию, я не знаю. Единственное, что мне сказали, что в течение недели он прибудет сюда, будет изучать все документы и работу, а также познакомится лично с каждым. Знающие люди поговаривают, что он собирается сделать реструктуризацию, упразднить часть отделов и открыть дополнительный филиал. Поэтому будет изучать дело каждого и решать: оставлять человека на его должности, предлагать ему альтернативу или… увольнять. 
— А чего вы сразу на меня смотрите? — спросила я с возмущением. 
— Потому что твои выходки новое начальство терпеть не будет. У тебя есть неделя, чтобы стать организованным и прилежным сотрудником. 
Все присутствующие хмыкнули. Я их поддержала. Не буду я ни перед кем прогибаться. Уволят, значит уволят. 

После работы я зашла в магазин, купила три бутылки вина и всякой вредной еды. Я намеревалась напиться. 
Лифт приехал на мой этаж. Я сделала пару шагов в направлении своей квартиры и скривила губы в улыбке, увидев возле нее шесть огнетушителей. На двери висела записка: «Надеюсь, мозгов хватит разобраться, как ими пользоваться». Я покосилась в сторону соседней квартиры. Точно он. Больше некому. Растолкав ногами огнетушители, я зашла в квартиру, оставила пакеты на кухне, пошла в комнату, подключила колонки к телефону, поставила их вплотную к стене между мной и соседом и врубила «Короля и Шута» так, чтобы музыка орала на полную катушку. Реакция не заставила себя долго ждать. В дверь начали стучать. Я открыла, подпевая очередной песне: 
Танец злобного гения.
На страницах произведения.
Это игра без сомнения.
Обреченных ждет ПОРА-ЖЕ-НИ-Е!!
Последнее слово я крикнула в спину соседу, потому что он оттеснил меня и прошел в квартиру. Музыка стихла. Он вернулся, взял меня за плечи, прижал спиной к стене и уставился мне в глаза. 
— Решила поиграть со мной в войнушку? — спросил он зловещим тоном. Я скривила губы в ухмылке и посмотрела на него исподлобья снизу вверх: 
— Ты первый начал. Ты меня вчера толкнул и чуть не ударил. Утром ехидничал, а еще оставил огнетушители у двери. Тебе не кажется, что ты ведешь себя токсично?
— А ты нас чуть всех не спалила. 
— Я это сделала не нарочно, а ты специально на меня нападаешь. Ты как будто ждал момента, чтобы затеять со мной игру. 
— Я бы с удовольствием с тобой поиграл. Только немного в другие игры, — мерзко ухмыльнулся он. 
— Тебя как звать? — вздохнула я. 
— Мин Тао. 
Я внимательно его рассматривала. Выше меня, на вид лет тридцать, тренированное тело, рельеф которого проступал через облегающую футболку, красивый азиатский разрез глаз, аккуратный нос, пухлые губы. 
— Насмотрелась? — хмыкнул он. — И как? 
— Мерзкий и противный ты тип, Мин Тао. Хотя красивый, этого не отнять. И судя по твоему высокомерному выражению лица, ты прекрасно это знаешь и часто этим пользуешься. 
— Ты тоже красивая, но с твоим характером надо что-то делать. Может, взять тебя на перевоспитание? 
— Уйди, а, — устало сказала я. Он отпустил мои плечи, окинул еще раз взглядом и вышел из квартиры. Я крикнула ему вслед: — И огнетушители свои забери. 
Я захлопнула дверь. «Ксения, надо с этим что-то делать, — отчитывала я себя. — Ты же можешь разрешить любой конфликт. Тем более, когда имеешь дело с мужиком. Почему сейчас тебя так и тянет на обострение? Понравился что ли тебе этот Мин Тао?».  
— Да пошла ты, — буркнула я на себя. 
Но делать что-то действительно надо. На работе грядут перемены, с личной жизнью полная жопа, так еще тут не хватало заиметь проблем.

Глава 2

Утром я встала пораньше и зашла в кондитерскую на углу. Там купила небольшие булочки, разложила по пакетикам, от руки написала бумажки с извинениями. И сейчас ходила и вешала это все на ручки соседских дверей. Все-таки я принесла людям неудобство, и пусть управдом пока ко мне не приходил, но ему любой может на меня нажаловаться. А менять квартиру не хочется. Я только хотела повесить пакет на ручку двери Мин Тао, как дверь открылась. 
— Чего ты тут шастаешь? — спросил он. 
— Я не шастаю, я приношу свои извинения за задымление. Вот, — протянула я ему пакетик. 
— Это ты лично передо мной извиняешься? 
— В том числе. — «Спокойно, Ксения, спокойно. Не дай ему вывести себя из равновесия». — Как можешь заметить, я всем на этаже повесила такие пакетики. 
— Ну заходи. 
— Зачем? Мне на работу надо бежать. Возьми, — снова протянула я пакет. 
— А если я не приму в таком виде извинения? 
— В каком виде извинения вы предпочитаете получить? 
— О, перешла на вы и начала язвить. Ненадолго тебя хватило. 
— А ты что, опыты надо мной ставишь? 
— Что-то типа этого, — ухмыльнулся он. Я закрыла глаза, сделала глубокий вдох, медленный выдох. 
— Уважаемый сосед, — начала я, широко улыбаясь и глядя ему в глаза. — Не будете ли вы столь любезны сказать, что может послужить причиной вашей благосклонности, после которой мы сможем посчитать инцидент с пожаром исчерпанным? 
В течение моего монолога он стоял и внимательно меня рассматривал. На улице дикая жара, поэтому я одета в обтягивающую майку и короткие шорты. Он остановил свой взгляд на моем третьем размере груди, скользнул по ногам и вернулся к моему лицу. Я лучезарно улыбалась. Представляю, насколько искусственно выглядит эта улыбка. 
— Переспи со мной, — сказал он с серьезным выражением лица. 
— Размечтался, — ответила я все с той же улыбкой, развернулась и пошла в сторону лифта. Затем остановилась, снова развернулась, подошла к нему, повесила на ручку двери пакет. — Тебе и этого много. — Я снова повернулась, но пошла в направлении лестницы. Не хотелось стоять и терпеть его взгляд в мою спину. А вот придушить хотелось. 

«С чего такое предложение? — шла я в своих мыслях на работу. — Почему именно переспать? Он что, запал на меня? Да не, я думаю, это он просто решил таким образом меня позлить. Что я вообще такого ему сделала? Не может же он так долго из-за пожара точить на меня зуб?». В моей голове тараканы устроили бешеный забег, а мысли скакали как блохи. Я вошла в кабинет. Начальница что-то объясняла, стоя ко мне спиной. Затем повернулась и вытаращила глаза. Все остальные в кабинете также смотрели на меня с удивлением, а я не могла понять, что не так. 
— Кэ Синь, с тобой все нормально? — спросила Лэ Яо. 
— Да. А чего такое? — я переводила взгляд с одного коллеги на другого. 
— Ты в таком виде собралась с клиентом сегодня встречаться? 
Я посмотрела на себя. Блиииин. Я стою в домашней майке, шортах и тапках. Этот Мин Тао меня настолько выбил из колеи своим предложением, что я забыла зайти домой переодеться и пошла на работу в таком виде.
— Думаете, не оценят? А что, по-домашнему, по семейному. Там же дядька взрослый. Глядишь, рассмотрит во мне дочь и мы быстренько закроем контракт, — попыталась я перевести все в шутку. 
— Даю тебе час, — вздохнула начальница. — Пулей туда и обратно. 

Я выскочила из офиса и бегом припустилась домой. Огромный плюс, что живу в 10 минутах ходьбы от работы. Влетев в подъезд, я сразу же налетела на кого-то и оказалась в крепких объятьях. 
— Я рад, что ты передумала, но не обязательно так бежать в мою постель. Можно же споткнуться и повредить красивые коленочки,— я подняла голову и увидела Мин Тао. Я попыталась высвободиться из его рук. 
— Да отпусти меня, придурок, — крикнула я. 
— Я не понял, ты хочешь примирения или еще больше испортить отношения между нами? — с наигранной грустью сказал он. — Вот зачем ты обзываешься? 
— Это я еще не обзываюсь. Сейчас ты услышишь, как звучат настоящие обзывательства. 
Только я собиралась вывалить на него весь запас матерных русских слов, как он меня поцеловал. Я взвизгнула и уперлась руками ему в грудь. Он с силой прижал мою голову к себе и языком стал пробиваться ко мне в рот. От всей души, я его за этот язык и укусила. Он выпустил меня из обьятий, я замахнулась, чтобы дать ему пощечину, но он перехватил мою руку. Дернул на себя, и я опять оказалась в его объятьях. Он снова меня поцеловал.
— Ой, детки, я смотрю, вы наконец помирились, — услышали мы голос моей соседки слева, милой, но крайне любознательной старушки. 
— Да, — оторвавшись от меня, ответил Мин Тао и широко улыбнулся. 
— Ах, как я рада. Кэ Синь, — обратилась она ко мне. — Спасибо тебе за булочку. Было вкусно. 
— Мне приятно слышать, что вам понравилось, — улыбнулась я. 
— Не буду вам мешать, — подмигнула соседка и пошла по своим делам. 
Как только за ней закрылась подъездная дверь, Мин Тао посмотрел на меня: 
— Ну что, может, продолжим у меня в спальне? 
— Да отпусти ты меня уже, — вырвалась я наконец. — Еще раз посмеешь себе подобное, я подожгу твою квартиру вместе с тобой. 
— Меня дико возбуждает твой темперамент, — он сделал шаг в мою сторону, а я наконец треснула его по лицу. 
Я взлетела на свой этаж по лестнице быстрее любого спринтера. Зашла в квартиру и закрыла дверь на замок. Сняла с себя все вещи и пошла в душ. Я не знаю, от чего я больше вспотела: от того, что бежала от офиса, или от того, что произошло сейчас внизу. А еще я, какого-то черта, возбудилась. Но поведение Мин Тао ни в какие ворота не лезет. Откуда он вообще взялся на мою голову? Я не помню, чтоб раньше его тут видела. Надо разузнать подробнее у соседей. 
Приняв душ и переодевшись, я подошла к двери. Постояла, смотря в глазок и прислушиваясь к звукам на лестнице. Потом аккуратно выглянула. Вроде тихо. Спустилась вниз по лестнице и, оглядываясь по сторонам, пересекла холл. Выйдя из подъезда, рысью припустилась в офис. Только сев на свое рабочее место, смогла перевести дух.

Глава 3

Я сидела в ресторане. Здесь у меня назначена встреча с клиентом. Одетая в деловой костюм, я просматривала документы, которые мне предоставила начальница. В поле зрения появилась парочка колоритных персонажей, за ними шел мужчина. Я сразу поняла, что это мой клиент. Мужчине на вид лет 40, хотя я знала, что ему 53. Стильная прическа, волосы с проседью. Костюм по цене как три моих зарплаты. Достаточно красивый. Учитывая, что он вдовец, то представляю, как дамы всех возрастов ему не дают прохода. Я встала и ожидала, когда он подойдет. 
— Добрый вечер, господин Су. Меня зовут Кэ Синь, и я сделаю все возможное, чтобы разрешить ваш конфликт, — мы сели на свои места, официант принес нам чай. — Я ознакомилась с вашим делом, но расскажите, пожалуйста, о нем еще раз. Мне важно услышать то, как именно вы видите сложившуюся ситуацию. 
— Я уверен, что вы знаете, кто я. У меня огромный холдинг и под контролем множество предприятий. А еще у меня есть сын. Ему скоро будет 30, но он категорически против идти по моим стопам. У него уже давно своя компания, занимающаяся оценкой и реставрацией произведений искусств. И должен признаться, с моей кровью ему передалось лидерство и успех в коммерции. Его компания чуть ли не самая известная в стране. Поэтому он не нуждается ни в моих деньгах, ни в наследстве. Я не против его деятельности, но хочу, чтоб он вернулся в семью и возглавил мою компанию. 
— Он говорил, почему категорически против вашего предложения? 
— Нет, но я знаю, что это из-за того, что он на меня обижен. Когда моей жены, его матери, не стало, ему было 17. Чтобы его не поглотило горе, я отправил его учиться. Но не туда, куда он хотел, а туда, куда я посчитал, где ему лучше. После того как он закончил учебу, он ни разу не переступал порог дома. И за шесть лет я видел его только один раз, когда он пришел сказать, что ему от меня ничего не нужно и жить он будет самостоятельно. И что он никогда мне не простит того, что я не дал ему погоревать о матери в стенах дома. Мин Тао всегда был и остается своенравным ребенком. 
— Простите, как вы сказали? Мин Тао? 
— Да. Так зовут моего сына. Вы разве не успели с ним познакомиться? 
— Дело в том, что переговоры с вашим сыном ведет моя коллега. 
— Да? Жаль. Я думаю, что с вашими внешними данными вам точно удалось бы уговорить его. 
Он продолжал рассыпаться в комплиментах, а я зависла в своих мыслях. Мин Тао…. Да не может этого быть. Господин Су сказал, что у его сына огромная компания, а я снимаю квартиру в скромном доме в среднестатистическом районе. Да и сосед мой не выглядит богачом. Наверное, просто тезка. 
— Так что скажите? — спросил меня господин Су. 
— Простите, но у нас не принято менять менеджера без обоюдного согласия сторон, — нашлась я, так как все же слушала его вполуха. — Но я сейчас вернусь в офис и обсужу с коллегой, как прошла встреча с вашим сыном. 
Мы посидели еще около часа, обсуждая различные детали. И чем больше я расспрашивала Господина Су о его сыне, тем меньше это становилось похоже на описание моего соседа. Младший Су спокоен и холоден (точно не сосед), надменен (ну тут сходится), не подпускает близко к себе женщин (точно мимо, по поведению, мой сосед тот еще бабник). Чем дольше мы разговаривали, тем больше я убеждалась, что это все же два разных человека. Но мне не терпелось вернуться в офис и расспросить Лэ Яо о ее встрече и о том, как выглядит Младший Су.
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— А ну-ка, иди сюда, — схватила я Лэ Яо за руку, как только вошла в офис, и потащила в кофейню. 
— Ты что, совсем с ума сошла? — возмутилась та, когда мы уселись за столик. 
— Рассказывай, как встреча прошла. 
— Ты в офисе не могла меня об этом спросить? 
— Нет. Давай уже. 
— Ты чего нервная такая? Встреча как встреча. Мин Тао категорически отказывается идти на мировую с отцом и слышать ничего не хочет. Вот, стараюсь налаживать с ним контакт. Завтра у нас еще одна встреча. Он жутко этого не хотел, но ты ж знаешь, я и мертвого уговорю. 
— Да, занудство — твой конек. Погоди ты, — прервала я ее не начавшуюся бранную речь в мой адрес. — Как этот Мин Тао выглядит? 
— Хорошо выглядит. Я бы даже сказала, красавчик. 
— Подробнее. 
— Высокий, стройный, короткая стрижка, смазливое лицо. В общем, если бизнес пойдет ко дну, а с отцом мириться не захочет, сможет смело идти моделью работать. Или в эскорт. Там от клиенток отбоя не будет. 
— Фотка есть? — спросила я, так как по описанию все сходится. 
— Откуда? Или думаешь, я фоткала его на телефон, пока мы общались? 
Я сидела в раздумьях и смотрела на свою ногу, которой активно болтала. Затем посмотрела на часы. А что мне это дает? Ничего. Я не знаю, во сколько он возвращается. Так… Точно! Я взяла телефон и набрала номер соседки-старушки. 
— Здравствуйте, — запела я сладким голоском. — Это Кэ Синь. Да-да, соседка ваша. Скажите, пожалуйста, а вы случайно не знаете, когда Мин Тао домой возвращается? Мы просто опять поссорились, а я хочу ему приятный сюрприз сделать, но вот не знаю, когда его ждать… ага… ага… поняла. Спасибо вам огромное. Только не говорите ему о том, что я вас спрашивала, хорошо? Пусть это будет маленькая тайна между нами, девочками. Спасибо огромное! 
— Так ты знакома с Мин Тао? — спросила меня Лэ Яо после того, как я повесила трубку. 
— Я знакома с Мин Тао, но не уверена, что с тем же, что и ты. Надо проверить. Пошли, — я встала и направилась к выходу. Лэ Яо продолжала сидеть на своем месте. — Пошли, я тебе говорю. Если я сейчас все не выясню, меня просто разорвет на атомы. 
— Скорей бы, — буркнула она и поплелась вслед за мной. 
Мы заняли позицию за кустами. Отсюда идеально просматривался подъезд. 
— Долго мы тут торчать будем? — спросила Лэ Яо. — У меня уже вся спина онемела стоять в раскоряку. 
— Не нуди. Если старушка не соврала, то ждать осталось недолго. 
— А чего именно вы ждете? — услышали мы голос за спиной и выпрямились. Я повернулась и поняла, что попала так попала. Перед нами стоял Мин Тао. 
— Тебе какое дело? Иди куда шел, — огрызнулась я. 
— Кэ Синь, — начала Лэ Яо. — Зачем ты так грубо с незнакомыми? Или вы знакомы? 
Я посмотрела на коллегу. Внимательно смотрела и долго в надежде, что она поймет мой немой вопрос. Но она не поняла.
— Ты чего глазами зыркаешь? — спросила она. — Тебе плохо? 
— Мне хорошо. Так хорошо, что ты себя представить не можешь. Пошли. У нас куча дел, — я потянула ее за руку в сторону офиса. 
— Эй, — крикнул Мин Тао. — Так чего вы тут в кустах делали? 
— Клад искали, — крикнула я в ответ. 
— А все же кто это? — спросила меня Лэ Яо, пока мы шли к офису. — Красавчик, глаз не оторвать. 
— Учитывая то, что ты видишь его впервые… Ты же видишь его впервые? — она утвердительно кивнула головой. — Это, слава богу, не тот, о ком я думала. 
— Да ты можешь нормально объяснить? 
Я объяснила. Мне что, жалко что ли. 
Весь оставшийся день и вечер я провела в офисе. Нужно было сопоставить кучу информации и продумать стратегию разрешения конфликта в семье Су. Совершенно вымотанная, я еле плелась домой. Хотелось выпить, но жутко лень идти в магазин, так как придется делать крюк. Я ввалилась в квартиру и с блаженным стоном скинула с себя туфли. Еще юбка опять вся перекрутилась. Все-таки дресс-код для меня каторга. Только я расстегнула пару верхних пуговиц на своей блузке, как в дверь постучали. Видимо, моя усталость дала о себе знать, потому что я открыла, не посмотрев в глазок. На пороге стоял Мин Тао. Как всегда в спортивных штанах и футболке в обтяжку. Я закатила глаза к потолку, выразительно простонала и собиралась закрыть дверь, но он не дал мне этого сделать. 
— Убери руку или я тебе ее сейчас прищемлю, — устало сказала я. У меня нет совершенно никаких сил с ним припираться. 
— Ответь на пару вопросов и я уйду, — улыбнулся он во всю ширину рта. 
— Валяй свои вопросы, но пошустрее. 
— Может, я войду? — он попытался сделать шаг внутрь. 
— Нет, — перегородила я ему дорогу. 
— Ладно, — еще шире улыбнулся он и засунул руки в карманы штанов. — Тогда давай тут. 
— Чего тебе давать? 
— Сюрприз. 
— Какой? 
— Который ты мне приготовила. 
— Слушай, — еще раз вздохнула я. — У меня сегодня день, мягко говоря, ненормальный. И началось это все с тебя. Я понимаю, что логично, что таким же бредом этот день должен закончиться, но я ни черта не понимаю. Чего ты от меня хочешь? Что еще сюрприз? 
— Не знаю, но наверное, ты таки решила со мной переспать. Правда, не понимаю, почему на площадке, раз не пускаешь в квартиру, но я готов в любом месте, где скажешь, — он облокотился плечом о дверной косяк и наклонился ко мне со своей противной улыбкой. 
— Надо съезжать, — констатировала я и попыталась закрыть дверь. 
— Эй, погоди, — он схватился за дверь рукой. — Все же сходится. Соседка сказала, что ты мне готовишь сюрприз, потом я вижу, как ты сидишь в кустах и кого-то ждешь. Как понимаю, меня. Только почему с подругой, непонятно. Я не хочу секс втроем, я только с тобой хочу. Ну и сейчас ты открываешь мне дверь в таком виде, — он опустил глаза и облизнул губы. 
Я проследила за его взглядом. Моя блузка расстегнута до середины и открывался прекрасный вид на мою грудь в кружевном бюстгальтере. «Да что ж сегодня за день такой? Сил моих больше нет», — заныла я мысленно. Закрыла глаза, глубокий вдох, медленный выдох. Открыла глаза и выпятила грудь еще сильнее.
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— Ну вот. Это и есть тот самый сюрприз, — томно произнесла я. — Насмотрелся? — запахнула я блузку. — А теперь пошел вон отсюда, — я снова попыталась закрыть дверь. 
Он резко дернул ее на себя и вошел в квартиру. Прижав меня к стене, схватил одной рукой за шею, а второй задрал подол юбки. 
— Не играй со мной в эти игры, — сказал он резко, прищурив глаза и скривив губы в зловещей ухмылке. — Я ведь могу быть не только забавным соседом. 
— Как понимаю, роль маньяка тебе больше нравится, — прохрипела я. — Отпусти, ты меня задушишь. 
Он немного ослабил хватку, но мою шею не отпустил. Второй рукой провел по моей ноге и положил ладонь на бедро. Меня обдало жаром, а внизу живота приятно тянуло. Глядя на меня сверху вниз, он ухмыльнулся. 
— Давай, соглашайся, — прошептал он мне на ухо. — Поверь, тебе понравится. Я знаю, как угодить девушке. 
— Вот иди и угождай кому-нибудь другому, — огрызнулась я, взяв себя в руки. — А меня от тебя тошнит. 
Он снова усмехнулся и поцеловал меня. Он целовал мои губы, щеки, шею, плечи. Его правая рука активно двигалась по моему телу. Он снова вернулся к моим губам, а я снова, как и утром, его укусила. Он дернул головой, чуть сильнее сжал пальцы на моем горле, а второй рукой уперся в стену рядом с моей головой. Я била его руками, пыталась пнуть ногой и хотела кричать, но у меня ничего не получалось. А он просто стоял и смотрел с каким-то садистским наслаждением на то, как я трепыхаюсь. Затем отпустил. Я упала на пол и закашлялась. Он сел на корточки и навис надо мной: 
— Может, все же будем дружить? — с наигранной добротой в голосе сказал он. 
Я подняла голову, уставилась ему в глаза и со всей ненавистью и от души послала его в такие дали, что даже с картой и компасом дорогу не найти. Правда, сделала это на русском, так как китайских слов таких я не знаю. 
— Я не понял ни слова, что ты сказала, — заулыбался он. — Но наверняка там было все очень некультурно. 
— В точку. 
Он встал, взял меня подмышки и поставил на ноги. Продолжая держать меня в своих руках как тряпичную куклу, слегка тряхнул: 
— Если ты сейчас еще раз огрызнешься, я наплюю на все и тебя изнасилую. Я и так еле сдерживаюсь рядом с тобой. 
Я поджала губы. И вот что мне сейчас делать? Ляпну что-то и мало мне не покажется. Но так стоять же мы не будем вечно. Фиг знает, когда он остынет. Еще эта чертова блузка совсем сбилась, и моя грудь практически полностью оголена. Куда делся весь мой профессионализм по разрешению конфликтов? Хотя давайте честно, в таких конфликтах мне бывать не приходилось. 
— Кэ Синь, у тебя все в порядке? — услышала я голос соседки. — А то у тебя дверь открыта, — и увидела ее голову в проеме. — Ой, деточки, я вам помешала, простите. 
— Нет-нет, что вы, — я сразу же схватилась за соломинку. — Заходите. 
Я оттолкнула Мин Тао, а он выпустил меня из объятий. Я быстро поправила юбку и запахнула блузку. 
— Да зачем же я буду вам мешать? — с озорной улыбкой сказала она. — Это хорошо, что тебе ее сюрприз понравился, — подмигнула она Мин Тао. — Только вы в следующий раз двери-то закрывайте. 
— Хорошо, — хором ответили мы. 
Соседка прошаркала к себе в квартиру. После того как ее дверь хлопнула, я повернулась к Мин Тао: 
— Предлагаю забыть все, что здесь было, — начала я примирительную речь. — Согласна, я перегнула палку. Иногда я бываю несдержанной. К сожалению для окружающих, и как показал сегодняшний опыт, и для меня, это может быть неприятно и чревато последствиями. Но дело в том, что я меняться не собираюсь. Мне не хочется тебя провоцировать или как-то раздражать, поэтому давай сделаем вид, что тут ничего не было. Ты оставляешь меня в покое, а я постараюсь сделать все возможное, чтобы не попадаться тебе на глаза. Договорились? — спросила я и протянула ему руку. 
Он стоял с каменным выражением лица. Его частое дыхание высоко поднимало накаченную грудь, а челюсти сжаты с такой силой, что на лбу выступили вены. Впервые в жизни я испытывала жуткий страх рядом с человеком. Мин Тао опасен. И мне не нужны доказательства, я это чувствовала. То, что сейчас происходит, скорее всего, цветочки, и способен он ох как на большее. Я стояла с вытянутой рукой и улыбкой, стараясь не подавать вида, что мне страшно. Но он это видел и как будто получал от этого удовольствие. Его дыхание выровнялось, в глазах появился нездоровый блеск, а губы растянулись в улыбке. Он засунул руки в карманы штанов и подошел ко мне совсем близко, снова прижав к стене. Я уперлась ладонями в его грудь и отвернулась. 
— Посмотри на меня, — сказал он тихо, но таким тоном, что я поняла, что лучше это сделать, поэтому повернулась и посмотрела ему прямо в глаза. — Я даже не знаю, что мне больше нравится. Когда ты дерзишь или когда ты такая послушная, как сейчас.
Глава 3.3
Он еще немного постоял, смотря мне в глаза, потом вышел из квартиры и закрыл за собой дверь. Я только собралась выдохнуть, как дверь снова распахнулась и в проеме показалась его голова: 
— И нет, мы не договорились. Я тебя в покое не оставлю. И предлагаю тебе не забывать то, что сегодня произошло. Иначе мне придется это повторить. Но тогда я позабочусь закрыть дверь, чтобы нам никто не помешал. 
Он подмигнул мне, и дверь снова захлопнулась. Я сразу же закрыла ее на все замки, прошла и села на стул в кухне. Я сидела и смотрела в одну точку с совершенно пустой головой. 
— Так, — сказала я вслух. — Сначала душ. Нет. Сначала допить половину бутылки вина, о которой я забыла, но сейчас вспомнила. Потом в душ. Затем сладкий крепкий чай и на ночь успокоительные капли. Весь мыслительный процесс приказываю отложить до завтра. 
Я встала и начала действовать четко по плану. «Нашла коса на камень, — подумала я. — И чего он до меня докопался? А я зачем так остро реагирую на все, что он говорит? Почему как его вижу, сразу хочется сказать гадость?». Когда я ложилась в кровать, то думала, что не смогу уснуть и буду дергаться от каждого шороха, но нет. Уснула я достаточно быстро. Последняя мысль, которая посетила меня перед тем, как провалиться в сон: «Интересно, кто из нас не хочет мира?».

Глава 4

«Приснится же такая дичь», — подумала я, когда открыла глаза. А потом поняла, что это не сон, а вполне себе реальный вчерашний вечер. Приняв душ, я сидела, завтракала и составляла план. Во-первых, стараться не попадаться ему на глаза. Во-вторых, при столкновении не смотреть на него, не реагировать, не отвечать. В-третьих, если первые два пункта провалились, то вести себя максимально спокойно и отстраненно. Разговаривать нейтрально, но не слишком официально. В-четвертых, узнать про Мин Тао побольше. Врага нужно изучить. Для этого идеально подойдет соседка. Она все всегда про всех знает. В-пятых, искать новую квартиру. Последний пункт расстроил больше всего. 
Накинув на себя спортивную одежду, я выбежала в любимую кондитерскую. На протяжении всего маршрута от квартиры до магазина и обратно я вертела головой как сова, пряталась за столбы и прохожих, и в целом сильно смахивала на сумасшедшую. Но мне все равно. Главное — не проморгать этого психа и не столкнуться с ним. Я стояла, прижимала к себе пакет со свежими булочками и отчаянно жала кнопку дверного звонка соседки. «Хоть бы Мин Тао внезапно не вышел из квартиры». Наконец старушка открыла. 
— Кэ Синь, ты чего трезвонишь? Что-то случилось? — обеспокоенно спросила она. 
— Нет-нет, что вы, — я внаглую вторглась к ней домой и закрыла за собой дверь. — Просто принесла вам свежих булочек к завтраку. Вам же они так понравились. 
— Ага, — прищурилась она и улыбнулась. — Значит, будешь выспрашивать про соседа? 
— Да нет, что вы… — начала я искать причину, а потом передумала. — Да. Буду. 
— Вот, другое дело. Люблю честность. Проходи. Я сейчас чай поставлю.
— Скажите, а вы много чего знаете о Мин Тао? — спросила я, прихлебывая чай. — А то я поняла, что за полтора года, что тут живу, я ни разу его не видела. 
— Наверняка видела, — ответила старушка, откусывая огромный кусок булочки. — Просто не обращала внимание. Хотя такого красавца сложно проглядеть. Но и ты все это время ходила как влюбленная кошка, ничего не замечая вокруг. 
— Что есть, то есть, — грустно вздохнула я. — Так что скажите? Он давно тут живет? 
— Он переехал буквально за пару месяцев до тебя. И, кстати, как тебя увидел, так сразу положил на тебя глаз, — я удивленно подняла брови. — Да-да. Для тебя он всегда был пустым местом, но как он все время на тебя смотрел, когда ты проходила мимо... Это ж загляденье. Чуть ли слюни не пускал. А вот когда видел тебя с твоим парнем, то мне страшно становилось. Я грешным делом думала, он его когда-нибудь убьет. 
— Мне кажется, вы нагнетаете. Или у вас фантазия хорошая, — почесала я нос, не особо веря в услышанное. 
— Да ты у кого хочешь спроси. Тут половина дома ходила в страхе, что у нас убийство произойти может. Ты бы поаккуратнее с ним, — внезапно серьезно сказала она, глядя мне в глаза. 
— Да я уже это поняла, — вздохнула я и отвела взгляд. — Вот, думаю переехать. 
— Не поможет, — улыбнулась старушка и отпила чай. — Он за тобой поедет. Он же помешался, неужто ты этого не видишь? 
Я видела, но совершенно не хотела себе в этом признаваться. Интересно, как так я его проморгала? Почему ничего не замечала? Заметила бы раньше, смогла бы на ранней стадии все пресечь. А сейчас…. 
— А вы не знаете, чем он занимается? — спросила я. 
— Нет, к сожалению, не знаю. Он парень достаточно скрытный. И с виду хоть и строит из себя простачка, но это все обман. Он опасен и, мне кажется, достаточно влиятелен. 
— Что ж он, такой влиятельный, у нас тут забыл? — хмыкнула я. 
— Не знаю. Может, в начале проблемы решал, или скрывался от кого. Может, это квартира снималась для утех. К нему чуть ли не каждый день новые девочки ходили. А потом... Потом появилась ты, все девочки исчезли, а он остался. 
— Все это, конечно, безмерно романтично и годится для съемок дорам, но что делать-то? Переспать что ли с ним, чтоб отстал? — буркнула я, а потом осеклась, поняв, что не с подружкой все-таки разговариваю. 
— В этом деле я тебе не советчик, — спокойно ответила старушка. — Он сам себе на уме. Но боюсь, парень крепко на тебе зациклен. И переспи ты с ним, одним разом не отделаешься.
Глава 4.1
Вернувшись в квартиру, я стала собираться на работу. Я уже опоздала на час, поэтому никуда не торопилась. Анализируя диалог с соседкой, я пришла к выводу, что нахожусь в каком-то тупике. Если все так, как она говорит, и я действительно в такой жопе, то переезд не поможет. Может, попробовать с ним поговорить? Спокойно, без каких-то там игр. Прямо спросить, что он от меня хочет. Ведь сложно разрабатывать стратегию, когда не понимаешь причин. Да, на этом и решим. Как представится возможность, я просто спокойно с ним поговорю. 
Дурацкий замок. Уже в который раз стою тут корячусь, чтобы закрыть дверь квартиры. Надо позвонить управдому, пусть починит. Внезапно чья-то рука легла на мою, и я почувствовала спиной, что кто-то стоит совсем рядом. Оглянувшись, я увидела Мин Тао. Как он так тихо подошел? Я вообще ничего не слышала. Он взял из моих рук ключ, отодвинул меня и с легкостью запер дверь. Повернулся и протянул ключ с лучезарной улыбкой. Я с опаской его взяла, аккуратно обошла Мин Тао и направилась в сторону лестницы. Прежде чем спуститься, повернулась. Он стоял, как всегда, держа руки в карманах штанов, и улыбался. Чем больше я на него смотрела, тем больше он становился похожим на маньяка. Или я просто так впечатлилась разговором с соседкой? Я только хотела начать спускаться по лестнице, как вспомнила, что хотела с ним поговорить. Поэтому снова подошла к нему. Я стояла и внимательно на него смотрела. Он же продолжал мне улыбаться и молчал. 
— Я хочу у тебя кое-что спросить, — начала я. 
— Валяй. 
— Что тебе нужно? Вот только без этих твоих шуточек. Серьезно спрашиваю, — я нахмурилась, а он убрал улыбку с лица. Внимательно посмотрел на меня и немного наклонил голову на бок. 
— Ты правда до сих пор так и не поняла? Мне нужна ты. 
— Ага, — сказала я задумчиво, немного помялась, но все-таки решила уточнить. — Правильно ли я понимаю, что ты хочешь со мной переспать? 
— В том числе. 
— То есть, если мы переспим, то я смогу жить тихо и мирно? 
— Ты и сейчас так можешь жить. Кто тебе мешает? — его лицо снова озарилось улыбкой, а я вздохнула. 
— Ты же прекрасно понял, о чем я. Если мы переспим, то ты от меня отстанешь? 
Он продолжал улыбаться, но его взгляд резко изменился. Он стал тяжелым и холодным. Его дыхание участилось, на висках проступили вены от сильно сжатой челюсти. Он снова начинал злиться. Он сделал шаг навстречу и встал вплотную ко мне. Хотелось сделать шаг назад, но я держалась изо всех сил. Мне нельзя показывать свой страх и слабость. Я должна быть наравне, чтобы он учитывал мою позицию. Он навис надо мной, а я задрала голову, чтобы смотреть ему прямо в глаза.
— Скажу тебе один раз, — начал он, четко произнося каждое слово. — И, пожалуйста, запомни то, что ты сейчас услышишь. Я от тебя не отстану. Пока что я разрешаю тебе играть со мной и брыкаться. Но когда мы переспим, то после этого ты будешь принадлежать мне и полностью мне подчинишься. Навсегда. 
— Прямо сейчас, учитывая такие вводные данные, вероятность того, что мы переспим, упала ниже нуля. Если, конечно, ты не решишь меня изнасиловать. 
— Мысль интересная, но я, пожалуй, подожду, когда ты сама придешь и попросишь меня с тобой переспать. И не ухмыляйся так. Это произойдет гораздо быстрее, чем ты себе можешь представить. 
— А почему именно я? 
— 缘分[1]. Так сложилась наша с тобой судьба. 
Мы продолжали стоять и смотреть друг на друга. Аргументация в мою пользу не хотела приходить ко мне, поэтому я молчала. Его твердая — я бы даже сказала — ультимативная уверенность в своих словах ставила меня в тупик. Он подмигнул мне, развернулся и пошел к себе в квартиру. Я же начала спускаться по лестнице. Мне срочно нужно что-то придумать. 
— У меня такое чувство, что ты решила не дожидаться смены руководства, — сказала мне начальница, как только я вошла в кабинет. — Может, уволить тебя? 
— А увольте, — встрепенулась я. Действительно. Уволиться, собрать сумку и на Родину. Уж там меня Мин Тао точно не достанет.— Ишь ты, какая умная. Размечталась, — дала заднюю начальница.
— Иди лучше документы изучи. Пришел новый клиент. Дело срочное, так что займись им. Встреча сегодня.

Глава 5

Я шла по длинному коридору. У меня сегодня встреча с новым клиентом. Очередные разборки между родственниками, которые не поделили семейный бизнес. У людей столько денег, и вместо того, чтобы жить и радоваться, придумывают себе проблемы. 
Я постучала в дверь и вошла в просторную комнату. Посередине стоял большой круглый стол, за которым уже сидели люди. Две женщины и трое мужчин. Оглядев всех, я увидела своего клиента. Это старший сын семьи Хэ: мужчина лет сорока, симпатичный, ухоженный, модная прическа, брендовые часы, зажим для галстука и запонки. Аксессуары сразу бросались в глаза и кричали о своей дороговизне. Из дела я уже знала, что работать предстоит не с рядовым сотрудником. Как-никак владелец всех торговых центров в городе. И с братом они не могут поделить часть бизнеса. Его брат, Младший Хэ, также присутствовал здесь. Совсем молодой. Лет двадцать-двадцать пять. И судя по выражению его лица, сволочь та еще. Ладно. Приступим.
— Добрый вечер. Меня зовут Кэ Синь, и сегодня я буду вашим медиатором. Я задам несколько уточняющих вопросов. Прошу не перебивать друг друга и принимать участие в разговоре только по мере того, как я к вам обращусь. Любую попытку конфликта я буду жестко пресекать. Выход за рамки приличия приведет к разрыву контракта между вами и нашей фирмой. В данной ситуации вы вынуждены будете выплатить нам неустойку. 
Мужчины уставились на меня удивленным взглядом, а женщины открыли рот. Да, это моя тактика. Сразу четко обозначить границы и не давать никому за них переходить. Только благодаря резкости и твердости мне удается настроить людей на серьезный разговор. Я помню, как в начале карьеры, я была мила и вежлива. Учитывая мою симпатичную внешность, хрупкое телосложение, грудь третьего размера и рост 165 см, никто серьезно ко мне не относился. Теперь все иначе. 
Переговоры длились пять часов и прошли неплохо. Я ожидала худшего. Правда, Младший Хэ несколько раз постарался меня вывести из себя. Безрезультатно. Эх, молодежь. Методы у него, конечно, максимально детские. Я жутко устала, голова болела, но улыбалась и старалась держаться. Мы подвели первые итоги. Старший Хэ выразил свое почтение моему профессионализму, согласовал следующую дату встречи и удалился вместе с помощником и одной из женщин. 
— Предлагаю отметить окончание первого раунда, — сказал Младший Хэ, обращаясь ко мне. 
— Благодарю. Отмечание каких-либо событий не входит в мои обязанности. 
— Да ладно тебе, — сказал он, подойдя ко мне. — Не ломайся. Давай посидим, выпьем, расслабимся. 
— Уверена, что ваша спутница с наибольшим удовольствием составит вам компанию. 
— Она уже уходит, — зыркнул он на девушку, и та поспешно вышла за дверь. — Ну вот, видишь, мы одни. Можешь перестать строить из себя взрослую тетю. Расслабься, детка. 
Я закрыла глаза, глубокий вдох, медленный выдох. Обычно это помогает, но не сейчас, потому что этот хам меня поцеловал. Я открыла глаза и влепила ему пощечину. 
— А ты темпераментная, — усмехнулся он, трогая свою щеку. — Представляю, что ты творишь в постели. 
— Вы, как я посмотрю, не особо блещете манерами, а также пониманием ситуации. Есть у меня подозрение, что и с интеллектуальными способностями намечаются некоторые затруднения. Однако это не должно сказаться на ситуации, которая благодаря вам может выйти из-под контроля. А я не могу этого допустить. 
— Чего? 
— Вот и я о том же. 
Я обошла его и направилась к выходу. Нет у меня желания заниматься воспитательной работой. Не мое это дело. Я взялась за ручку двери, но открыть ее не успела. Младший Хэ схватил меня за локоть и притянул к себе. Прижавшись ко мне всем телом, он обнял меня за талию. Я сразу же почувствовала, как что-то уперлось мне в низ живота, и поняла, что он возбужден. Правой рукой он схватил меня за затылок, притянул к себе и поцеловал. Я пыталась вырваться, но у меня ничего не получалось. Этот придурок крепко прижимал меня к себе. Его поцелуи слишком наглые и его язык активно проникал ко мне в рот. Изловчившись, я смогла от всей души пнуть коленом ему между ног. Он сразу же меня отпустил, а я выбежала из помещения. 
Я бежала по коридору на дурацких каблуках и боялась, что он бросится за мной. Но я смогла благополучно выбежать из здания и поймать такси. Переведя дух и осознав произошедшее, я поняла, что мне конец. Его семья влиятельная, а такая мразь, как он, не простит мне того, что я сделала. Как минимум работы я лишилась. Еще и проблемы будут — страшно представить какие.
Глава 5.1
— Остановите, — попросила я, увидев магазин. 
Я зашла и купила бутылку вина. Давно хотела напиться, все никак. Сейчас отличный момент. Выйдя из магазина, я сразу открыла бутылку, сделала несколько больших глотков и направилась в сторону дома. Я шла, пила и думала. Думала о том, что только что произошло. Оказывается, со мной могут сделать что угодно. И неважно кто. Этот придурок или сосед, который прикидывается милым парнем. А я кто? Просто маленькая девочка, которая оказалась одна в чужой стране, и которую никто не может защитить. Раньше я думала, что сама могу за себя постоять, но в последние несколько дней жизнь тыкает меня, как котенка мордочкой в лужу, показывая мое место. 
Я допила бутылку, выбросила, заприметила магазин и купила еще одну. Я как раз дошла до своего двора и села на ближайшую скамейку. Открыла бутылку, сделала глоток и разревелась. Я сидела, пила вино из горла и размазывала тушь по лицу. Я давно так не ревела. Я вообще давно не ревела. Но сейчас мои силы оказались на нуле, и моего характера не хватает, чтобы вывезти все это. 
— Ты чего тут ревешь сидишь? — услышала я голос Мин Тао и отвернулась. 
— Тебе показалось. Чего приперся? Других дел нет? 
Он сел рядом, развернул меня к себе за плечи, забрал бутылку из рук и выкинул в мусорку. Затем убрал мои волосы с лица и поднял голову за подбородок.
— Что, любуешься, в каком я состоянии? — шмыгнула я носом. 
— Да, любуюсь. Ты прекрасна в любом виде, — сказал он, аккуратно вытер ладонями слезы с моих щек и нежно поцеловал в губы. 
Я уставилась на него. Он снова потянулся ко мне, чтобы поцеловать. 
— Не-не-не, — уперлась я в его грудь руками. — Хватит с меня на сегодня эротических сцен. 
— В смысле? — отстранившись, спросил он и нахмурился. — К тебе кто-то приставал? 
— А что, думал, я только тебе могу нравиться? — хмыкнула я. — Приставал, не приставал — не важно. Это мои проблемы. 
Я встала и сделала пару шагов в направлении дома. Он тоже поднялся, схватил меня за руку и притянул к себе. 
— Кто к тебе сегодня приставал? — повторил он вопрос. 
— Морду пойдешь бить? Не утруждай себя. А то еще сам огребешь. Ты парень крепкий, но там решает не сила, а деньги. 
— Отвечай! — прикрикнул на меня Мин Тао. 
— Я же сказала… — начала я, но он тряхнул меня за плечи. 
— Быстро отвечай! Тебя кто-то трогал? 
Его выражение лица изменилось. Черты лица заострились, пухлые губы вытянулись в тонкую струну, а взгляд стал пронзительным и холодным. Взгляд убийцы. 
— Да придурок один поцеловал несколько раз. За это получил по яйцам, и я сбежала. Вот сижу пью в предвкушении завтрашнего увольнения и, возможно, проблем, так как это наш клиент. 
Он ослабил хватку, черты лица снова смягчились, а взгляд потеплел. 
— Я сейчас кое-что сделаю, но так надо, — он притянул меня к себе и поцеловал, нежно и аккуратно прикасаясь к моим губам своими. Я не сопротивлялась. Мне приятно. Почему мне так приятно? Я же терпеть его не могу. Может, на меня так подействовал алкоголь и стресс? Он отстранился и выпустил меня из объятий. 
— Я должен был стереть чужой поцелуй. Никто, кроме меня, не смеет прикасаться к твоим губам. А теперь иди домой, прими душ, выпей горячего чаю и ложись спать. 
— А ты? — почему-то испуганно спросила я. 
— Со мной все будет хорошо, — он погладил меня по голове. — Не переживай. Со мной никогда ничего не случится. И я всегда буду рядом с тобой. 
Как под гипнозом я развернулась и пошла. Дойдя до подъезда, я оглянулась. Во дворе никого. Я думала, что он пойдет вместе со мной, но он куда-то ушел. Куда? Зачем? Хорошо, я не сказала, кто тот придурок. А то мало ли. 
Я вышла из лифта и посмотрела на его дверь. Какое-то странное и приятное тепло разлилось у меня внизу живота. Я вошла в свою квартиру, закрыла дверь и прислонилась к ней спиной. «Что только что произошло? Почему такие резкие перемены? Почему он так злился, думая, что со мной что-то сделали? Что это за странные слова? Почему такая забота? Почему он резко стал таким нежным? Неужто у него ко мне есть чувства, а не просто сексуальное желание? Нет, не может быть. Он не способен на нормальные чувства». Одернула в конечном итоге я себя и пошла в душ. 
Я легла в кровать. Из головы у меня никак не выходили его слова, а на губах я по-прежнему ощущала его поцелуи. Они такие приятные и так сильно отличались от тех грубых поцелуев, которые были раньше. 
— Давай, влюбись еще в этого ненормального, — сказала я себе вслух. — Будет два психа в семье. И вообще, тебе не о личном надо думать, а о том, как завтра оправдываться перед начальством. 
Я закрыла глаза с твердым намерением уснуть. Это получилось не сразу, потому что каждый раз, когда в подъезде хлопала дверь или открывался лифт, я бежала посмотреть в глазок. Я хотела убедиться, что Мин Тао пришел. Но уснула так его и не дождавшись.

Глава 6

Утром я встала раньше будильника, собралась и вышла из квартиры. Почему-то на цыпочках подошла к квартире Мин Тао и, набравшись смелости, аккуратно постучала. Тишина. Позвонила и еще раз постучала. Мне так никто и не открыл. Надеюсь, все же он спит и с ним ничего не случилось. «Да какое мне вообще до него дело? Хватит думать о других. Подумай о себе», — одернула я себя и пошла на работу. 
Войдя в офис, я ожидала тонну осуждающих взглядов и ора начальницы с порога. Но обстановка выглядела вполне рабочей. Это пугало еще больше. Дойдя до своего места, я спросила Лэ Яо: 
— У нас сегодня ничего не произошло? 
— Произошло, — сказала она с тяжким вздохом. 
— Что? — шепотом спросила я. 
— Ты пришла на 20 минут раньше начала рабочего времени, и я вот думаю, может, это не ты? Может, тебя инопланетяне подменили? 
— Да иди ты, — плюнула я и плюхнулась на стул. 
— Сегодня знакомство с новым боссом. Готова? 
— Ты же знаешь, мне по барабану. Останусь, значит останусь. Уволят и хрен с ним. 
— Мне бы твой пофигизм, — вздохнула Лэ Яо. — Мне вот, например, страшно остаться без работы. 
— Руководство прибыло, — сообщила нам начальница, зайдя в кабинет. — Кэ Синь, хотят начать с тебя. 
— Да блин, чего я-то? Наябедничали на меня уже, да? Ай-яй-яй, как не стыдно. 
— Знаешь, я, наверное, даже буду по тебе скучать, — сказала начальница. — Пошли. 
Я стояла перед кабинетом директора. Ни разу не поднималась на этот этаж. Оказывается, здесь вообще нет людей и других кабинетов. Тишина как в склепе. Я поежилась. Ладно. Я уже настроилась на увольнение, поэтому нечего жевать гудрон. Я постучала, услышала приглашение и вошла. 
— Закройте, пожалуйста, плотнее дверь, — сказал человек, сидящий в кресле ко мне спиной, каким-то знакомым голосом. 
— Здравствуйте. Меня зовут Кэ Синь. Я готова ответить на все вопросы. 
— Отлично. Присаживайтесь. 
Я села на стул напротив и подняла глаза. За это время человек в кресле развернулся. Мин Тао? В смысле? 
— Ты что тут делаешь? — спросила я. 
— Ой, ну сразу тыкать начальству. Ты уверена, что дорожишь своей работой? — скривил он печальную гримасу. 
— Я спрашиваю, что ты тут делаешь? И почему сидишь в кресле директора? 
— Ты же умная девочка. Сложи два плюс два. 
— Это ты, что ли, директор? — он кивнул головой. — А деньги у тебя откуда? 
— Я так-то парень не бедный. Видишь, как тебе повезло. И красивый, и богатый. Еще и в постели хорош. А ты все нос воротишь. 
— Клоун. 
— Не груби. Я же могу разозлиться, — улыбнулся он своей особенной улыбкой маньяка. 
Я закрыла глаза, сделала глубокий вдох, медленный выдох. Открыла глаза и спросила: 
— Зачем тебе наша компания? 
— Решил расширить сферу бизнеса. Скучно стало в своей. 
— Ага. Ну ладно, удачи тебе, — я встала и сделала несколько шагов в направлении выхода. 
— Сядь! — крикнул он. Я остановилась, взвесила все за и против, вернулась и села на стул. — Я тебя никуда не отпускал. На досуге я ознакомился с твоими делами. Оказывается, ты хороший работник. Характеристика от начальства исключительно положительная. Поэтому у меня есть к тебе предложение. 
Он протянул мне лист бумаги. Я взяла его и заметила, что все костяшки его правой руки сбиты. 
— Что с рукой? — постаралась равнодушно спросить я. 
— Переживаешь за меня? Приятно, — улыбнулся он. — Но об этом чуть позже. Сначала дела, потом сюрприз. 
— Ненавижу сюрпризы. Тем более от тебя, — буркнула я и стала изучать документ. — Ты предлагаешь мне возглавить новый офис? 
— Да. Ты девочка способная, уверен, что у тебя получится. 
— И зарплата в три раза больше, чем сейчас получает моя начальница. За какие такие заслуги? Ааа…. не, спать я с тобой за это не буду, — осенило меня. 
— Ты — чудо, — засмеялся он. — Ты думаешь, я решил тебя подкупить? Мысль, конечно, возникала, но я передумал. Тебя не купить. По крайней мере, деньгами. 
— Хорошо, что ты это понимаешь. Простите, господин…. кстати, как твоя фамилия? 
— Су. 
— Так вот, простите, господин Су… Стоп. Су Мин Тао? — он кивнул и выглядел таким довольным, что мне казалось, сейчас лопнет. — Не, не может быть. Лэ Яо встречалась с сыном господина Су. И тебя она видела. Это не ты. 
— А, так вот чего вы тогда в кустах делали. Ну прости, любимая, мне пришлось попросить друга пойти на встречу с твоей коллегой вместо меня. Не мог же я так быстро себя выдать. 
— Не называй меня так, — нахмурилась я. 
Он встал, подошел ко мне, взял за локоть и поднял. Затем прижал к себе и наклонился к моему уху: 
— А как ты хочешь, чтобы я тебя называл? 
— Я предпочту, чтобы ты вообще никак ко мне не обращался и исчез из моей жизни. 
Он взял меня за талию и посадил на стол. Раздвинул мои ноги, встал между ними и за бедра подтянул к себе. Я почувствовала как мне между ног уперся его твердый член. «Господи, этого мне еще не хватало».
Глава 6.1
— Когда ты дерзишь я завожусь за полсекунды, — сказал он и поцеловал меня. Затем отстранился. — Если ты снова меня укусишь, то я трахну тебя на этом столе. И сделаю это так жестко, что твои крики и стоны будет слушать весь офис. 
Я сглотнула слюну и оцепенела, потому что снова на меня накатил этот жуткий страх. Мин Тао целовал мои губы и шею. Он расстегнул мою блузку, приспустил ее и поцеловал оголенное плечо. Затем снова вернулся к моим губам. Членом он стал тереться у меня между ног. Его прерывистое дыхание обжигало кожу. Я продолжала сидеть как статуя. Он отстранился, взял меня за плечи и посмотрел затуманенным взглядом. 
— Девочка моя, ответь же мне на поцелуи. Я тебя не разочарую, вот увидишь. 
Я боялась пошевелиться и сказать ему хоть что-то, потому что любые мои слова он мог перевернуть в свою пользу. Я чувствовала как от страха на моих глазах наворачиваются слезы. «А вот это совсем никуда не годится. Возьми себя в руки». 
— Маленькая моя, ты меня боишься? — он попытался изобразить сочувствие на лице, но я видела, как он доволен тем, что сейчас со мной происходит. 
— Нет, — собрала я всю смелость и ответила твердым голосом. 
— Зря, — ухмыльнулся он с видом маньяка. 
Он расстегнул ремень брюк, и только я собралась драться не на жизнь, а на смерть, как в дверь постучали. Я с надеждой посмотрела в ту сторону, затем снова на Мин Тао. 
— А вот и сюрприз, — вздохнул он, застегивая обратно ремень. — Немного не вовремя, хотя может оно и к лучшему. Еще пара минут, и я бы не сдержался и тебя изнасиловал. Но помнится, я намеревался дождаться когда ты сама придешь. Лучше потерплю. Тогда будет явно интересней, так как ты будешь более инициативна. 
Он снял меня со стола, застегнул мою блузку, поправил юбку и наклонился, чтобы поцеловать. Я отвернулась, а он не стал настаивать. Он подошел к окну, встав к нему лицом. Я осталась стоять возле стола и смотрела на дверь. 
— Входите! — крикнул Мин Тао. 
Сначала вошел человек с таким отрешенным выражением лица, как будто он постиг все уровни дзена одновременно. За ним вошли еще двое, под руки они несли четвертого. Его ноги волочились, и я поначалу подумала, что человек пьян. Его бросили на пол к моим ногам.
Я смотрела поочередно на всех присутствующих и ничего не понимала. Человек у моих ног попытался встать, но тот, что с каменным лицом, пнул его в живот, и тот снова растянулся на полу. Только сейчас я обратила внимание на кровь у лежащего. Она повсюду: на его рубашке, на руках, на голове. На полу, пока его сюда тащили, тоже остались капли крови. Мин Тао подошел, сел на корточки, схватил правой рукой лежащего за волосы и поднял его голову так, что я увидела его лицо. Точнее то, что когда-то было им. Сейчас это одно сплошное кровавое месиво. Мне стало дурно. Я перевела взгляд на сбитые в кровь костяшки Мин Тао, затем снова на лежащего человека. «Неужели это он его так? Но за что? И почему он здесь?» 
— Ничего не хочешь сказать? — спросил Мин Тао человека на полу таким голосом, что мне казалось, он может убить одним словом. Посмотрев на людей вокруг, я поняла, что да, может. Ему достаточно сказать одно слово — и от любого не останется и следа. 
— Прости, — прохрипел человек на полу, и мне показалось, что ранее я уже где-то слышала этот голос. 
— Что-то неубедительно, — сказал Мин Тао. — Даю тебе пару минут, чтобы я поверил в твою искренность, а она тебя простила. 
Он отпустил человека, достал из кармана платок и вытер руку от крови с совершенно равнодушным выражением лица. Затем бросил платок на пол. Должна признаться, меня сильно мутило от происходящего. Причем в прямом физическом смысле. Однако, похоже, для Мин Тао такие зрелища являются совершенно нормальными. Человек пошатываясь встал на колени, поклонился мне в пол и еле шевеля губами произнес: 
— Я приношу извинения за свое вчерашнее недостойное поведение. Я был неправ. Госпожа, я приму от вас любое наказание и готов нести ответственность за то, что я сделал. 
— Младший Хэ? — осенило меня, и я в ужасе посмотрела на Мин Тао. 
— А что, тебя еще кто-то обидел в эти дни? — спросил он. 
— Нет, но… — начала я и перевела взгляд на Младшего Хэ. Надо спасать этого парня. — Я прощаю тебя. Ты мне ничего не должен. 
— Что, вот так просто? — с грустью в голосе спросил Мин Тао. — Я-то надеялся, что ты захочешь за себя отомстить. 
— Ты прекрасно с этим справился сам. Отпусти его. 
— Куда ж я его отпущу такого красивого? Не зыркай на меня, за ним сейчас придут. 
Раздался стук. Человек с каменным лицом открыл дверь. В кабинет вошел Старший Хэ с четырьмя людьми. «Ой-ой, что сейчас начнется. За брата он же тут такое всем устроит», — подумала я, но никак не ожидала, что произойдет дальше.
Глава 6.2
— Господин Су, Госпожа Кэ Синь, примите мои извинения за поведение брата, — произнес Старший Хэ и поклонился. Я стояла в полнейшем шоке. 
— Господин Хэ, я постарался быть аккуратным, учитывая нашу старую дружбу между семьями. Я сохранил в целости Младшему Хэ глаза и зубы. Но прошу уделить внимание его поведению. Боюсь, что в следующий раз он может не отделаться столь легко. 
— Благодарю Господина Су за то, что преподали урок моему младшему брату. 
Он снова поклонился, махнул рукой, его люди подхватили Младшего Хэ и вынесли из кабинета. Мин Тао также махнул своим людям, и они тоже вышли. Он подошел ко мне, обнял, взял за подбородок и посмотрел мне в глаза. 
— Как тебе мой сюрприз? 
— Ты — больной псих. 
— Есть немного. Но не могу же я позволить, чтобы мою девушку целовал каждый, кому это взбредет в голову. 
— Я не твоя девушка. 
— Моя, моя. И ты сама прекрасно это знаешь, только из упрямства не принимаешь этого факта. Я же говорю, что нужно заняться твоим перевоспитанием. 
— Методы воспитания будут как с Младшим Хэ? 
— Я восхищаюсь тобой. Я же вижу, как тебе страшно, но ты продолжаешь мне дерзить и делать вид, что у тебя все под контролем. 
Он наклонился, чтобы меня поцеловать. Я попыталась отвернуть голову, но он крепче сжал мой подбородок своими пальцами. 
— Не смей отворачиваться, — прорычал он и поцеловал. Затем выпустил из объятий. — Мне нужно будет уехать на пару дней по делам. Так что у тебя есть время подумать над моим предложением по работе и, уже наконец, смириться с тем, что я — твоя судьба. 
Он аккуратно вытолкнул меня за дверь и крикнул, чтобы прислали уборщицу. В полной прострации я дошла до своего рабочего места. Все вокруг меня о чем-то спрашивали, а я сидела и смотрела в одну точку. Потом резко вскочила и побежала в туалет. Меня долго рвало. Умывшись над раковиной, я стояла и смотрела в зеркало на свое бледное лицо. Голова гудела, мысли сбились в кучу, но одна пульсировала и кричала громче всех: «Надо бежать».

Глава 7

Я отпросилась у начальницы, сказав, что мне плохо. Глядя на мой бледный вид, она меня отпустила. 
Прибежав домой, я купила билет на ближайший самолет. Это оказался рейс до Рима. Мне все равно, главное — убраться из Китая. Там потом разберусь, как добраться до России. Вылет через два часа. Отлично. Я взяла рюкзак и побросала только самое необходимое. Такси приехало через пару минут. 
И вот спустя полчаса я сижу в зале ожидания аэропорта. Я уже прошла регистрацию и осталось дождаться когда объявят посадку. Меня трясло мелкой дрожью. Я чувствовала себя преступником, который вынужден бежать без оглядки. Только вот я не преступник, скорее загнанная жертва. И если я сейчас не вырвусь, то этот хищник меня сожрет с потрохами. 
Объявили посадку. Я шла в направлении нужного мне выхода, когда увидела впереди Мин Тао. Он стоял в своей излюбленной позе, держа руки в карманах брюк. Идеальный внешний вид, дорогой костюм и стильно уложенные волосы говорили о том, что это деловой человек, однако я прекрасно знала другую его сторону. Я хотела бежать, но не смогла. Мои ноги как будто приросли к полу под его тяжелым и ледяным взглядом. Он медленно приближался, а у меня внутри все похолодело. Его походка не выдавала в нем отбитого психа и выглядела расслаблено. Я начала пятиться и спиной наткнулась на кого-то. Испуганно повернулась и увидела того типа с каменным лицом. Быстро окинув зал взглядом, я заметила еще несколько человек, похожих на охранников. Бежать бесполезно. 
Мин Тао подошел ко мне вплотную и улыбнулся. Это самая фальшивая улыбка, которую я когда-либо видела. Его глаза говорили громче всяких слов. В них плескалась ярость.
— Куда собралась? — спокойно спросил он. Я продолжала молчать. Одно неверное слово или интонация, которая ему не понравится, и я буду умолять о смерти, но вряд ли ее получу. — Когда я спрашиваю, нужно отвечать. 
— В Рим. 
— Зачем? — вскинул он удивленно брови. 
— Никогда там не была, стало интересно. Тебя же не будет пару дней. Думаю, отлично — начальства нет, можно устроить себе мини-отпуск, — нервно улыбнулась я. 
— Отпуск отменяется. 
Он протянул мне руку. Я посмотрела на нее, на него, оглядела зал в надежде, что, если я закричу, то вдруг мне кто-нибудь поможет. Но снова посмотрев на Мин Тао, поняла, что никто. И взяла его за руку. Он направился к выходу из аэропорта, я плелась рядом с ним. 
Подъехала дорогая машина, один из охранников открыл заднюю дверь, и я села. Мин Тао обошел машину и сел рядом со мной. Мы поехали. Мин Тао продолжал молчать. Я тоже. Не потому что мне нечего сказать — как раз есть что. Я боялась это сделать. Я сидела и просто смотрела в окно. Мин Тао повернулся ко мне и протянул руку ладонью вверх. Я вопросительно на него посмотрела. 
— Паспорт, — сказал он. 
— Прости, что? 
— С каких пор у тебя проблемы со слухом? 
Я полезла в рюкзак, достала оттуда свой паспорт и положила ему на ладонь. Он убрал его во внутренний карман своего пиджака. Меня волновали две вещи: куда мы едем и что там со мной будет. Но спросить об этом, я, конечно же, боялась. 
К моему огромному удивлению, мы приехали к нашему дому. Выйдя из машины, Мин Тао сам открыл мою дверь и протянул руку. Я вышла, опираясь на нее. Он пошел вперед, я же осталась стоять на месте. Кто-то легонько толкнул меня в плечо, призывая тем самым начать движение. Я повернулась и увидела «каменного».
Глава 7.1
— Тебя как зовут хоть? — спросила я у него. 
Он меня проигнорировал, давая понять, что разговаривать со мной ниже его достоинства. 
— Это Помощник У, — произнес Мин Тао, остановившись ко мне спиной. — С тобой никто не будет разговаривать, пока я не разрешу. Поэтому, если думаешь, что сможешь у кого-то попросить помощи, то зря. 
— Я уже поняла, — буркнула я. 
— Это ты молодец, — сказал он, немного повернув в мою сторону голову, и продолжил движение. 
Мы зашли ко мне в квартиру. Я бросила рюкзак в коридоре и пошла на кухню. Налила себе воды, сделала несколько глотков. Мин Тао подошел ко мне вплотную. Взял стакан из моих рук, повертел и кинул в стену. Я вздрогнула. «Началось», — промелькнуло у меня в голове. 
— Сбежать захотела?! — крикнул он мне в лицо. Взял графин и отправил его вслед за стаканом. 
Он перевернул стол, стулом разбил все дверцы кухонного гарнитура и раскидал все, что лежало на полках. Он крушил все вокруг, и моя кухня планомерно превращалась в руины. Я зажмурилась и боялась пошевелиться. Я ждала, когда какой-нибудь предмет отрекошетит мне в лоб или Мин Тао надоест мебель, и он примется за меня. Наступила тишина. Я с опаской открыла глаза. Как тайфун прошелся. Ни единого целого предмета на моей кухне не осталось. Кроме меня. Но это, похоже, ненадолго.
Мин Тао засунул окровавленные руки в карманы брюк и подошел ко мне. Я подняла голову и посмотрела на него. 
— Любимая, не делай так больше, — усталым голосом сказал он. — Я же мог не успеть. Конечно, я бы все равно тебя нашел, только зачем нам проводить время вдали друг от друга? И прости за беспорядок, я прикажу тут все уберут и заменят. Не беспокойся. 
Он хотел погладить меня по щеке, но, посмотрев на свою окровавленную руку, передумал. 
— Я через пару дней вернусь, и мы с тобой поговорим, — сказал он и поцеловал меня в нос. Затем развернулся и направился к выходу, но остановился и повернулся ко мне. — И не пытайся больше убежать. За тобой присмотрит Помощник У и мои люди. 
Я слышала, как хлопнула дверь, но продолжила стоять посреди этого хаоса. Мне резко стало плохо, я побежала в туалет, но тошнить уже нечем. Я умылась, попила воды из-под крана, вернулась на кухню и стала убирать осколки. 
— Кэ Синь, ты в порядке? — услышала я голос соседки-старушки и поднялась. — Он тебе ничего не сделал? 
— Нет, — еле сдерживая слезы, ответила я. 
— Тут такой грохот стоял, я думала, наш домик сложится пополам. 
— Да, ураган прошелся знатный, — хмыкнула я, незаметно вытирая слезы. — Но он вроде обещал все починить. Надеюсь, не соврал. Мне перед управдомом не расплатиться. 
— Ой, не о том ты беспокоишься, девочка, не о том, — покачала головой старушка, а я все-таки заревела. 
Мин Тао не соврал. Буквально через полчаса после его ухода пришли люди. Одни убирали кухню и выносили сломанную мебель, другие делали замеры. Я же договорилась с соседкой, что пока поживу у нее. Не хотелось оставаться одной. Я пошла в свою комнату и стала собирать вещи. Пусть я буду за стенкой, но возвращаться в эту квартиру я пока не хочу. 
В комнату вошел Помощник У: 
— Куда собрались? — спросил он низким голосом, перегородив мне дорогу. 
— Я думала, ты немой, — огрызнулась я. — Да вот, сваливаю отсюда. Надоели вы мне все. 
— Вы же понимаете, что я не дам вам покинуть город. И сбежать у вас не получится. 
— Да у вас мания, уважаемый Помощник У. Я разве сказала, что собираюсь сбегать? Я сказала, что я сваливаю отсюда. Учитесь слушать то, что вам люди говорят. Жить буду у соседки. 
Он постоял, посмотрел на меня и отступил в сторону. Затем прошел вслед за мной в квартиру старушки. 
— Вообще-то тебя никто сюда не приглашал, — начала я. 
— Не надо, деточка, — вмешалась соседка. — Пусть мужчина посмотрит и убедится, что тут ничего такого нет. 
Помощник У прошелся по всем помещениям квартиры, затем направился на выход. 
— Постарайтесь не создавать мне проблем, — сказал он, стоя в дверях. — Иначе я вынужден буду дать полный отчет о вашем поведении Господину Су. 
Я со всей силы захлопнула перед ним дверь. 
— Простите, — сказала я соседке. — Не сдержалась. 
— Ничего, — мило улыбнулась она. — Давай-ка чай ромашковый пить. 
— Я точно вас не стесню? — уточнила я, сидя за столом. 
— Нет, что ты. Я же одинокая, мне в радость, что тут кто-то будет. 
— Просто, как видите, от меня могут быть проблемы. 
— У тебя проблемы от того, что ты не умеешь себя контролировать. На любой войне важна выдержка, хладнокровие и… стратегия. 
— У вас есть на этот счет мысли? — заинтересовалась я. 
— У меня нет, но если ты успокоишь свои чувства, то разум даст ответы на все вопросы, — подмигнула она.

Глава 8

На следующий день я позвонила на работу и взяла два дня отгула в связи с плохим самочувствием. Аккуратно спросила Лэ Яо, не ходят ли разные слухи по офису. Хотелось узнать, вышла ли наружу история с братьями Хэ. Но в офисе сугубо рабочая обстановка. К тому же все в восторге от нового директора, а все сотрудницы разных возрастов писают кипятком от этого красавца. Вот уж, действительно, дьявол в ангельском обличье. 
По совету соседки я занялась успокоением своих чувств. В комнате, которую у нее занимаю, расставила благовония, включила спокойную музыку и села на пол медитировать. Никогда этим не занималась и всегда считала глупостями.
Сначала меня не отпускали тревожные мысли. Потом они сменились воспоминаниями о том, как я приехала в Китай. Я сидела и как будто смотрела на все произошедшие события со стороны. Как радовалась квартире и тому, что буду жить в ней вместе с любимым. Перед глазами проплыла первая встреча с Мин Тао. Точно. Мы ранее встречались. Как-то я стояла и не могла закрыть дурацкую входную дверь, а он предложил помощь. Но я тогда справилась сама, поблагодарила и побежала в магазин, так как мне нужно было купить продуктов и приготовить ужин для моего парня. Мы много раз встречались внизу у почтовых ящиков. Он всегда здоровался и пытался завести со мной ничего не значащую беседу, а я обычно что-то отвечала невнятное и бежала к своему парню. Соседка права, я была влюблена как кошка и вообще ничего не замечала вокруг. 
А потом меня бросил парень. И я обозлилась на весь мир, и на всех мужиков. Всплыла сцена у лифта. Я стояла в прострации, ведь всю ночь не спала, а плакала и жалела себя. Мин Тао тогда подошел и спросил все ли у меня впорядке. Я его проигнорировала, а он сказал, что если нужно, он всегда рядом. Достаточно стукнуть по стене. Помню, что меня это почему-то разозлило, и как я на него вывалила всю злость, обозвав мудаком, который готов воспользоваться тем, что девушку бросили. А потом… 
Ведь это я чуть всех не подожгла, а он бросился в задымленную квартиру, а я даже не сказала ему «спасибо». Да, он отпускал ехидные высказывания, но он никогда мне не грубил. А в поведении переходил границы только тогда, когда я всячески выводила его из себя. Учитывая его темперамент и характер, он оказался терпеливым и максимально держал себя в руках. До определенного момента. Какого? До истории с Младшим Хэ. После этого он решил обозначить свои права на меня. Зачем? Чтобы больше никто не мог себя вести со мной неподобающе? Ведь к собственности Господина Су никто не посмеет притронуться. А значит, я буду в безопасности. Извращенная логика, но имеет право на существование. 
Я поняла, что мое поведение изначально было неверным. Я с первого дня нашего общения только и делала, что игнорировала его или шпыняла словесно. Почему? Что меня заставляло его все время задирать, дразнить и говорить гадости? У меня нет ответа на эти вопросы. Я самолично испортила отношения между нами. Я его накрутила своим поведением, и назад уже ничего не вернуть. Сейчас он на меня озлоблен. Остается только один выход. Сбежать. Но как? Я уже один раз попыталась, и у меня ничего не получилось. Если бы у меня на Родине были хоть какие-то родственники, то был бы шанс на помощь. А так… Жаль, у меня нет родственников… Родственников… Я резко открыла глаза и крикнула: 
— Отец!! 
— Что такое? — вбежала в комнату испуганная соседка, а я вскочила на ноги. 
— Конечно же, его отец. Господин Су. Он может мне помочь. Ему нужно, чтобы сын возглавил его компанию и вернулся в семью, а мне нужен кто-то влиятельный, кто поможет сделать новые документы и выехать из страны. 
— Ой, не знаю, не знаю. Мин Тао по сути неплохой мальчик. Если у него плохие отношения с отцом, возможно, там все не так просто? 
— Мне плевать, что у них там в семье. Я хочу вернуть себе свою жизнь. Я не хочу быть игрушкой Мин Тао. 
— Что-то мне кажется, он тебя любит, и для него это вовсе не игра. 
— Любит?! — меня душила злость и возмущение. — Запереть меня дома — это любовь?! Контролировать каждый мой шаг — это любовь?! Простите, конечно, что я сейчас скажу, но он два раза меня чуть не изнасиловал. Это любовь?! 
Соседка тяжело вздохнула, а я твердо решила, что должна отсюда вырваться. И Старший Су — моя единственная надежда. 
— Здравствуйте, — встала я, как только Господин Су подошел к столу. — Благодарю, что нашли время со мной встретиться. 
— Ну что вы, — пожав аккуратно мне руку, сказал он и предложил присесть. — Это встреча все-таки мне больше важна, чем вам. Ведь вы, как понимаю, хотите поговорить про решение моей проблемы. 
— Да, все верно. И у меня есть к вам достаточно странное предложение. 
— Заинтриговали. 
— Я познакомилась с вашим сыном. У меня есть несколько вариантов, чтобы убедить его с вами поговорить. 
— Ой, Кэ Синь, это просто прекрасная новость! — воодушевился он. — Я буду вам благодарен, если вы сможете убедить Мин Тао встретиться со мной. Но почему вы говорите, что у вас странное предложение? Ведь именно с этой просьбой я к вам и пришел. 
— Да, все верно, — почесала я нос, собралась с силами и выпалила: — Могу попросить вас со мной сотрудничать вне фирмы? И мне не нужны деньги в качестве оплаты услуги. Мне нужны новые документы и помощь в том, чтобы выехать из Китая. 
— Интересно, — нахмурился Господин Су. — У вас есть проблемы? Может, я могу помочь их решить? 
— Да, можете. Согласившись на такие условия сотрудничества. 
— А что с вашими документами и почему вы не можете выехать из страны? Ааа… Знаете, мне кажется, я понимаю, — покачал он головой. — Вы только что обмолвились о том, что познакомились с моим сыном. Как понимаю, мой мальчик вцепился в вас мертвой хваткой? 
— Какое точное определение, — вздохнула я. 
— Простите за мои слова, но мне отрадно слышать это. Нет-нет, я не одобряю его действий, — поспешно замахал он руками. — Но приятно осознавать, что Мин Тао — полная моя копия в его возрасте. Эхх, помню как в свое время я добивался его матери. Это сейчас я уже постарел, познал жизнь и понял, что нельзя так себя вести. У него это все впереди. И если вы правда поможете мне наладить связь с сыном, то я смогу наставить его на истинный путь. Вы уверены, что хотите сбежать от него? Он же завидный жених. Да и тесть у вас будет что надо, — улыбнулся он. 
— Уверена, — твердо ответила я, глядя в его глаза. 
— Понимаю и уважаю ваше решение, — он немного помолчал. — Я вам помогу. Новые документы — это не проблема. Но вывезти вас так, чтобы его люди об этом не узнали, будет не просто. Мой мальчик успел заработать вес в определенных кругах, куда мне нет хода. Но и я не последний человек в городе, — подмигнул он. — Мне нужно немного времени. Думаю, максимум неделя. Надеюсь, за это время и вам удастся повлиять на него, и мы с ним уладим наши семейные разногласия. 
Он встал, тем самым показывая, что наш разговор закончен. Я поднялась и протянула ему руку. Он аккуратно ее пожал, затем накрыл сверху ладонью другой руки и посмотрел мне в глаза. 
— Кэ Синь, прошу вас, будьте осторожны, — мягким голосом произнес он. — Вы мне нравитесь. Я бы хотел, чтобы у меня была такая умная и смелая дочь, как вы. Я люблю своего мальчика, но не хочу, чтобы с вами что-то случилось. Я постараюсь как можно быстрее вывезти вас. 
— Спасибо вам большое, — растрогалась я. — Вы — моя последняя надежда. Поэтому я сделаю все, чтобы помочь вам и уговорить Мин Тао. 
Он ушел, а я снова села на стул. Теперь у меня есть стратегия и план, но мне нужно все как следует продумать. Одно неверное движение — и меня уничтожат. Либо сын, либо отец. «Тебе только в лотерею играть, с твоим-то везением», — хмыкнула я про себя.
Глава 8.1
— Зачем вы с ним встречались? — я дернулась от неожиданности, повернулась и увидела Помощника У. 
— Господи, я про тебя совсем забыла, — ответила я, хотя врала. Я прекрасно понимала, что он где-то рядом. Главное, чтобы он не слышал то, о чем мы говорили. — Тебя не учили, что подкрадываться нехорошо? 
— Зачем вы с ним встречались? — повторил он вопрос. 
— Интересно, а если я снова проигнорирую тебя, ты будешь как заведенный повторять одно и то же? Ладно, ладно. Не злись. Хотя может, ты и не злишься. По твоему каменному лицу вообще не поймешь, что ты сейчас чувствуешь. Кстати, а у тебя вообще мимика есть? — я продолжала сидеть и смотреть на него снизу вверх, а он молчал. — Фу, скучно с тобой. Сядь хотя бы. Бесит, что нависаешь. 
Он продолжал стоять, мне же официант принес кофе. Посмотрел удивленно на Помощника У, но ничего не спросив, ушел. Я выпила свой кофе, расплатилась и собиралась уйти, как Помощник У преградил мне дорогу и сверлил меня взглядом, ожидая ответа на свой вопрос. На самом деле я так себя вела не из вредности. Мне важно понять, слышал ли он что-нибудь, а также необходимо прощупать его на предмет терпения и каких-то слабых точек. Пока все безрезультатно. 
— Господин Су обратился в нашу компанию, — начала я. — Потому что хочет помириться со своим сыном Мин Тао. Думаю, твой босс в курсе этого, так как он просматривал в офисе всю документацию. Твой босс свинтил, но простые смертные, как я, должны продолжать работать. Никаких указаний по поводу этого дела не было, поэтому Господин Су продолжает быть моим клиентом. Вот встретились, чтобы обсудить рабочие детали и моменты. Доклад окончен. Могу идти? 
Я козырнула рукой на подобие солдата и вытянулась по стойке «смирно», выпятив на него свою грудь. Он даже не опустил взгляд. Не мужик, кремень. Отойдя в сторону, дал мне пройти, и я поехала домой. Точнее к соседке. Мне нужно подумать. Вариантов у меня не много. Что ж, Мин Тао говорил, что я приду к нему и сама попрошу его переспать со мной. Этот дьявол оказался прав. Именно это я и собиралась сделать, когда он вернется. Попробовать обменять свое тело на разговор между ним и отцом. 
Два дня пролетели незаметно. В дверь позвонили. Я открыла и увидела на пороге Помощника У. 
— Через два часа Господин Су вернется домой. Собирайтесь, нам нужно там быть раньше, чтобы вы его встретили. 
— С караваем и в кокошнике? — пошутила я, но мой юмор никто не оценил. — А чего собираться? Он же вон, через квартиру живет. 
— Он возвращается к себе в дом. 
— О как. Владелец заводов, газет, пароходов, — пробубнила я. — Дай мне минут 30. 
— Я жду вас внизу в машине.

Глава 9

Я сидела в гостиной в окружении Помощника У и еще троих охранников. Точнее сидела только я. Они все стояли. Я успела рассмотреть снаружи дом, куда меня привезли, и гостиную, где я находилась. 
— Слушай, ты не знаешь, зачем одному человеку такой особняк? — спросила я Помощника У. Он, как всегда, меня проигнорировал и даже не повернулся в мою сторону. В принципе, как и все остальные здесь присутствующие. — С вами приятно вести светскую беседу. 
Я хотела еще немного подоставать его. Должна же я хоть когда-то вывести его на эмоции. Но к крыльцу подъехала машина, и все резко засуетились. Откуда-то появился обслуживающий персонал в количестве десяти человек. Я-то думала, дома только мы. Все построились в шеренгу у входной двери, а у меня быстро забилось сердце и участилось дыхание. Я надеялась, что смогу себя держать в руках, но это оказалось сильнее меня. Дверь открылась, и вошел Мин Тао. Идеально сидящий светлый деловой костюм подчеркивает его фигуру. Легкой походкой он подошел к креслу, где я сидела, засунул руки в карманы и широко улыбнулся.
— Рад тебя тут видеть, любимая. А почему сидишь с таким кислым выражением лица, а не радостно обнимаешь меня за шею? 
Мне хотелось наговорить ему гадостей или огрызнуться. Но это никак не поможет в решении моей проблемы. Поэтому я встала, улыбнулась и сказала: 
— С приездом. Как добрался? 
— Спасибо, хорошо. Ты по мне скучала? 
— Очень, — не смогла я удержаться от саркастичной интонации. 
— Отлично. Сейчас я приму душ и переоденусь. После мы поужинаем, и ты мне расскажешь, что делала эти дни. 
Он наклонился и поцеловал меня, еле прикоснувшись к моим губам. Было желание отвернуться или оттолкнуть его, но я сдержалась.
Глава 9.1
Мы сидели за столом. Перед нами стояли разнообразные блюда. 
— Зачем так много еды? — спросила я. — Или мы ждем в гости еще человек двадцать? 
— Нет, — ответил Мин Тао, отправляя в рот кусок мяса. — Я не знал, чего ты хочешь, поэтому приказал приготовить всего понемногу. 
— Ага, — сказала я, ковыряясь вилкой в салате. Аппетита у меня совсем нет. — Спасибо. 
— За все время нашего знакомства ты впервые мне говоришь это слово, — как-то грустно усмехнулся он. Как не прискорбно это признавать, но Мин Тао прав. 
— Ты наверняка уже знаешь, что я встречалась с твоим отцом, — начала я с места в карьер, потому что мои нервы уже на пределе. Он кивнул головой. — Скажи, а почему ты с ним не общаешься? 
— На это есть свои причины, — нахмурился он и уставился в тарелку. 
— Эти причины настолько серьезные, что ты даже не хочешь его выслушать? Спустя столько лет многое изменилось. Он постарел, ты вырос. Вы теперь можете разговаривать не как взрослый и ребенок, а как два равных человека. 
— Я вряд ли услышу что-то новое, — отрезал он и сделал большой глоток вина. Я покрутила свой бокал и залпом выпила все содержимое. 
— А если я тебя попрошу с ним встретиться и поговорить? — решилась я и посмотрела ему в глаза. 
— Зачем тебе это? — удивился он. 
— Ваш случай достаточно сложный, — начала я говорить то, что придумала накануне. — И признаюсь, я не верю в успех своей затеи, но все же хочу попробовать. Пусть не помирить вас, но хотя бы сделать так, чтобы вы встретились и поговорили. 
— Неожиданно, — усмехнулся он. — А если я все равно откажусь? 
Я встала, подошла к нему вплотную, погладила ладонью по щеке и аккуратно приподняла его голову за подбородок. Наклонилась и, глядя в глаза, произнесла: 
— А если я очень-очень попрошу? 
В его глазах моментально вспыхнул огонь, а дыхание участилось. Я думала, он набросится на меня прямо здесь, но он взял себя в руки, выровнял дыхание и улыбнулся той самой улыбкой маньяка. Его выражение лица изменилось. Если до этого оно было мягким, домашним и немного усталым, то сейчас на меня смотрел жестокий человек с острыми чертами лица и черными мыслями в голове. Как будто в него резко вселился дьявол. Я испугалась, выпрямилась и хотела сделать шаг назад, но он схватил меня за руку, встал и притянул к себе. 
— Помнишь, я тебе говорил, что ты сама ко мне придешь? 
— Да, — еле слышно ответила я пересохшими губами. 
— А еще я говорил не играть со мной в эти игры. 
— Говорил. 
— Хорошо, что ты не жалуешься на память. Вот только я так и не услышал, чего же ты хочешь? 
— Переспи со мной, — прошептала я. 
— Что-то я не расслышал. 
— Переспи со мной, — громко произнесла я и поразилась своему голосу. Он стал чужим, неестественным и полон страха. 
Мин Тао смотрел на меня и упивался этой ситуацией. Тем, что я сама пришла к нему в лапы, что сейчас стою и боюсь его до дрожи в коленях. 
— Ну нет, любимая, так разве просят? — отстранился он от меня. — Даю тебе пять минут собраться с мыслями и попросить меня как следует. Жду тебя на втором этаже. 
Он поцеловал меня в нос и пошел вверх по лестнице. Я стояла, оперевшись руками на стол. Мое сердце колотилось так, что я чувствовала каждый его удар о грудную клетку. Мне нечем дышать от ужаса, а нужно подняться наверх и умолять его о том, чтобы он со мной переспал. А потом… Я не знаю, на что способна его больная фантазия, но знаю точно, что он хочет оторваться на мне за все. Выдержу ли я эту ночь? Я налила себе полный бокал вина и залпом выпила. Я совершенно не чувствовала опьянения. Вероятно, из-за адреналина, который так и стучал в моих висках. Я тянула время, как могла, но понимала, что надо идти. Мое долгое отсутствие может его только разозлить. Я закрыла глаза, глубокий вдох, медленный выдох, открыла глаза и пошла. 
Я поднялась на второй этаж, увидела открытую дверь и зашла. Мин Тао сидел на диване. Он снял пиджак и расстегнул верхнюю пуговицу рубашки. Я подошла, скинула туфли, задрала подол платья и села на Мин Тао. Я сразу же почувствовала между ног его твердый член. Я хотела поцеловать Мин Тао, но он отвернулся. Его руки лежали на спинке дивана. Он даже не притронулся ко мне. Я погладила одной рукой его тело, второй провела по щеке и попробовала поцеловать еще раз. Он снова мне не дал это сделать.
— Я что-то делаю не так? — спросила немного отстранившись. — Я же чувствую, что ты меня хочешь. 
— А я не говорил, что я тебя не хочу, — сказал он хриплым голосом. — Но ты меня так и не попросила. 
Я чуть не ляпнула «вот зануда», но это бы его только разозлило. Он хочет меня унизить. Что ж, придется доставить ему такое удовольствие, если я хочу добиться своей цели. Я слезла с него, поправила платье и встала напротив. 
— Мин Тао. Прошу тебя, переспи со мной. 
— На колени, — скомандовал он. «Ты палку-то не перегибай», — чуть не выпалила я в ответ, но вовремя остановилась. Все же надо играть по его правилам. Поэтому я опустилась перед ним на колени. — Вот это другое дело. Я вижу в твоих глазах злость. Прекрасно. Но это ненадолго. Я сломаю тебя, слышишь? Ты будешь полностью подчиняться мне.
Глава 9.2
«Это ж как надо довести человека… Ксения, поздравляю, ты выиграла джек-пот и сейчас будет жесть». Страх ушел. Из-за попыток меня унизить, на его место пришла злость. Мне хотелось пнуть Мин Тао, обозвать и послать куда подальше. Еще больше мне хотелось уйти отсюда. Но я уже перешла ту саму черту из-за которой нет пути обратно. Мы сегодня переспим. Буду я согласна или нет. Поэтому придется играть в его игру, если я хочу получить желаемое. Он наклонился ко мне и погладил по голове. 
— Хорошая девочка. Начинай, — он снова откинулся на спинку дивана. 
— Мин Тао, я была неправа все это время. Мое поведение совершенно недостойно и я заслуживаю наказания. Пожалуйста, накажи меня. 
Его дыхание снова участилось, а жар от тела я чувствовала даже на расстоянии. Я подползла к нему поближе и положила руки на его колени. Затем аккуратно провела ладонями по ногам вверх и стала расстегивать ремень его брюк. Когда я расстегнула пуговицу и ширинку, он перехватил мои руки. 
— Раздевайся, — приказным тоном сказал он. 
Я встала и сняла с себя платье.Затем взяла его за ворот рубашки и потянула на себя. Он встал. Я сняла с него рубашку и освободила от брюк. Взяла за руку и повела в спальню.
Толкнула его на кровать, сняла с него трусы и села на него сверху. Я медленно двигала тазом и терлась трусиками о его член. Он такой твердый и горячий, что мне казалось, он сейчас кончит. Но этот дьявол стойко держался. Я расстегнула бюстгальтер, сняла и бросила на пол. Затем взяла руки Мин Тао и положила себе на грудь. Он сразу же сжал ее. 
Я наклонилась и поцеловала его, аккуратно проведя языком по его губам. Он сразу же запустил свой язык ко мне в рот. Это наш первый настоящий взаимный поцелуй. И не смотря на ситуацию, могу сказать, что целуется он шикарно. А еще, пока я возбуждала его, я возбудилась сама. Я хотела его, очень хотела. Он это чувствовал и совершенно никуда не торопился. Я слезла с него, сняла с себя трусы и хотела сесть на его член, но он не дал мне этого сделать. Он повалил меня на спину, раздвинул мои ноги, навалился сверху, но ничего не делал. 
— Когда ты начнешь воспитательные работы? — с придыханием спросила я. 
— А может я сегодня передумал их проводить? Мне нравится с тобой играть. Да и пока мы не переспали, я могу не исполнять твою просьбу. Так куда мне торопиться? 
— А может ты просто боишься, что облажаешься и мне не понравится? И ты не так хорош как мне говоришь? 
Я хотела спровоцировать его и мне это удалось. Он сразу же вошел в меня и сделал это резко и грубо. Я вскрикнула и попыталась от него отстраниться. Он сделал несколько быстрых движений и остановился. 
— Чего брыкаешься? Разве ты не этого хотела? 
— Мне больно, — прошептала я. 
— У тебя там слишком узко. Расслабься. Иначе будет еще больнее. 
Он снова начал двигаться, а я застонала. Я пыталась расслабиться, но у меня это плохо получалось. Я чувствовала как его член растягивает стенки влагалища и появляется жжение. Его движения стали все резче и резче. Я закусила губу и зажмурилась. Он снова остановился. 
— Смотри на меня и умоляй тебя трахать. 
— Я не хочу, — простонала я. 
— Если мы сейчас закончим, то я посчитаю наш договор аннулированным. И не факт, что в следующий раз я буду согласен принять твое предложение. 
Слезы катились ручьями. Раз начала нужно дойти до конца. 
— Мин Тао, пожалуйста, продолжай. Я плохо себя веду. Накажи меня за непослушание. 
Я открыла глаза и посмотрела на него, а он начал снова во мне двигаться. Смазки много, но от его толстого члена все внутри распирало. Я инстинктивно сжимала мышцы внизу, чтобы вытолкать его из себя, но от этого становилось только хуже. Мне казалось, что в меня воткнули раскаленный железный прут. Я кричала от боли, но просила его не останавливаться. Я плакала, но умоляла наказывать сильнее и жестче, а он с остервенением меня трахал. Неожиданно он кончил и тяжело дыша продолжал лежать на мне. Затем поцеловал в губы, встал и пошел в душ, а я легла на бок и подтянула колени к подбородку. Внизу живота все ныло, а между ног горело огнем. 
Я пришла к нему сама, я знала на что иду, но все равно чувствовала себя изнасилованной. Надеюсь это был первый и последний раз. «Переспи ты с ним, одним разом не отделаешься» — всплыли у меня в голове слова старушки-соседки. И вот тут я поняла во что вляпалась. Если его отец мне не поможет сбежать, то меня ждет веселая жизнь. Мин Тао вернулся, подошел ко мне и развернул на спину. Затем раздвинул мои ноги, а я в ужасе начала пинаться. 
— Не дергайся. Я только посмотрю. 
Он аккуратно провел пальцем у меня между ног и нащупал дырочку. Я поморщилась. Мне неприятно. Затем он посмотрел на свои пальцы, на которых осталось немного крови. 
— Учитывая, что ты не девственница, я тебя немного порвал. Не страшно, заживет. Иди, прими душ. 
Он кинул мне полотенце. Стоя под ледяными струями воды, я пыталась привести себя в порядок. Когда совсем замерзла, то выключила воду, закуталась в полотенце и вышла. Мин Тао лежал на кровати в халате поверх одеяла. Я хотела пройти мимо, чтобы одеться. 
— Ты куда собралась? — спросил он. 
— Домой. 
— Теперь это твой дом, — я повернулась и посмотрела на него. — А что, ты думала перепихнулись один раз и все? Нет, любимая, это так не работает. Теперь ты живешь здесь и будешь трахаться со мной часто и долго. И ты изменишь свое поведение. Помнишь, что я тебе говорил? После того как мы переспим, ты будешь принадлежать мне и полностью подчинишься. Будешь хорошо себя вести, и я буду внимательным и нежным. Поверь, я могу сделать так, что в постели со мной тебе будет безмерно приятно. А вот если будешь снова дерзить и демонстрировать свой характер… В общем, я умею быть жестоким. И сегодняшний секс покажется тебе нежными ласками. А сейчас ложись рядом.
Глава 9.3
Я немного постояла размышляя над своим положением. В целом, идет все по плану. Главное, чтобы он сдержал обещание и встретился с отцом, а тот в свою очередь, помог мне сбежать. Я легла на кровать. Он притянул меня к себе и обнял. Я лежала и дрожала мелкой дрожью, то ли от холодного душа, то ли от нервов. 
— Ты совсем замерзла, — сказал он, лег на бок, приподнялся на локте и навис надо мной. Затем провел рукой по моей ноге, забравшись под полотенце. — Хочешь я тебя согрею? 
Конечно я не хотела. Я вообще не хотела, чтобы он меня трогал. Нет, мне не противно, мне страшно. Страшно от того, что сейчас снова будет больно и от того, что еще он может со мной сделать. 
— Я не слышу ответа, — нахмурился он. — Когда я спрашиваю ты всегда мне отвечаешь. Итак. Хочешь я тебя согрею? 
— Нет, — не знаю почему все же сказала я. Я собиралась сказать совсем другое, но не смогла себя пересилить. 
— Неправильный ответ, — сказал он, сорвал с меня полотенце и кинул на пол. Снял с себя халат и отправил его туда же. — Даю тебе последний шанс, если хочешь, чтобы я был с тобой нежен. 
— Мне холодно, — прошептала я. — Пожалуйста, согрей меня. 
— Раздвинь ноги. 
Я беспрекословно повиновалась. Он лег рядом, и его пальцы аккуратно дотронулись у меня между ног. От этого касания по всему телу пробежали мурашки. Он наклонился и поцеловал меня, а я растворилась в нем, отвечая на каждое движение. Его язык требовал от меня взаимной ласки, пока пальцы медленно скользили по влажным складкам. Легкий укус за губу заставил выдохнуть, а когда он пальцем коснулся самой чувствительной точки, я ощутила, как внутри разливается жар. Он засунул внутрь меня один палец. Я застонала и поморщилась. 
— Тихо-тихо, любимая. Знаю, неприятно. Сейчас пройдет. Расслабься. 
Мин Тао лежал на боку, подперев голову рукой и неотрывно смотрел на мое лицо. Я закрыла глаза и постаралась расслабить мышцы внизу. Он вошел в меня уже двумя пальцами. Я снова поморщилась, но боли уже почти нет. Он двигал пальцами медленно, расставляя их так, чтобы увеличить растяжение. Мое тело стало горячим, а дыхание участилось. Я текла в его руках и мне уже было этого мало. 
— Умница, — сказал он и поцеловал меня. — Теперь открой глаза и смотри на меня. Все время смотри на меня. Я хочу, чтобы каждый раз, когда ты меня видишь, твое тело вспоминало то, как ты занимаешься со мной сексом. 
Он вынул из меня пальцы, а сам навалился сверху. Провел головкой члена у меня между ног, окутывая его моей смазкой. А потом вошел совсем чуть-чуть. Я смотрела на него и немного поморщилась. Он остановился. 
— Тебе больно? — заботливо спросил он и погладил меня по волосам. 
— Нет. Продолжай. 
Он стал входить в меня глубже, но теперь делал это медленно и аккуратно, продвигаясь внутрь совсем понемногу. Когда он вошел в меня на всю длину я простонала. Я расставила ноги шире, обхватила его руками за плечи и приподняла таз. Он стал двигаться быстрее и напористее, а я двигалась ему навстречу. На этот раз у меня иные ощущения. Я чувствовала, как он заполняет меня целиком, и мой мир сузился до одной горячей точки. Каждый толчок его бедер, каждое прикосновение рук к моему телу, каждый поцелуй отдавался во мне разрядом тока. Его горячий член скользит внутри меня и стимулирует эрогенные зоны, а мне хочется еще и еще. Я смотрела на Мин Тао. Господи, как же он хорош. Его растрепанные волосы спадали на лоб, а на висках проступили капельки пота. Он смотрел на меня с восхищением. Напряжение достигло пика, и меня накрыло горячей волной. Мои мышцы инстинктивно сжались вокруг члена, не желая отпускать его. Мир взорвался вспышками света. Когда я пришла в себя он все еще находился во мне, и сделав несколько сильных и резких движений кончил. Он вышел из меня, обнял и прижал к себе. 
— Как понимаю, тебе понравилось, — с усмешкой сказал он. 
— Да, — отдышавшись произнесла я. — Беру свои слова обратно. Ты — потрясающий любовник. 
— Вот, а ты во мне сомневалась, — он поцеловал меня в макушку. — Ты тоже молодец. Хорошо двигаешься, а главное слушаешься и делаешь все что я тебе говорю. Продолжай в том же духе и вот увидишь, я на самом деле милый и пушистый. 
Он встал и пошел в душ. Продолжая лежать в кровати, я улыбалась и всячески старалась себя убедить в том, что это все ничего не значит. Что он меня не любит, а мне уж тем более не стоит влюбляться в этого дьявола. «Почему ты заговорила про любовь? Это всего лишь качественный половой акт. Ты лучше вспомни про первый, который был всего пару часов назад. Вот тогда Мин Тао показал свою настоящую сущность: жесткий, грубый, властный. Не дай ему задурить тебе голову и отступить от плана» — увещевала я себя и дала себе обещание, что я не влюблюсь. 
Он позвал меня из душа, и я пошла к нему. Эта ночь казалась бесконечно длинной, и я не хотела, чтобы она заканчивалась. Мин Тао ни разу больше не сделал мне больно. Все его прикосновения и движения стали заботливыми и аккуратными. Я была самой послушной девочкой и делала все, что он говорил. И не только потому, что мне нужно притупить его бдительность, чтобы сбежать. Но и потому что я хотела этого.

Глава 10

Мы завтракали в столовой. Несколько женщин, которые убирались и подавали нам еду, искоса на меня поглядывали и перешептывались. Ну да, я почти всю ночь орала на весь дом. Что я могу поделать, если этот маньяк такой ненасытный, да еще и требовал, чтобы я кричала как можно громче. 
— Пока что можешь не приходить в офис, — сказал Мин Тао, поднимаясь из-за стола. 
— Почему? У меня вроде работа пока еще есть. И помнится, ты целое повышение предлагал. 
— Обсудим это на днях. В ближайшее время не появляйся в офисе. Иначе я не сдержусь и займусь с тобой сексом на своем рабочем столе. И не только, — он снова улыбнулся своей улыбкой маньяка. 
— Хорошо. Тогда что мне делать? 
— Что хочешь. 
«Я хочу свалить от тебя подальше и забыть все как страшный сон», — подумала я, а вслух сказала: 
— Хочу навестить нашу соседку-старушку. Я уехала вчера, когда ее не было дома. Думаю, что она волнуется, что я ночью не появилась. 
— Хорошо, — сказал он, подошел ко мне и поцеловал. Я с энтузиазмом ответила ему на поцелуй. — Помощник У тебя отвезет. 
— Я сама способна передвигаться по городу… — начала я, а потом осеклась, глядя на него. «Точно. Быть послушной. Блин, а это не так-то просто». — Как скажешь. 
— Умница. Будь хорошей девочкой, — он поцеловал меня в нос и ушел. 
Как же я хочу разнести здесь все!! Я закрыла глаза, глубокий вдох, медленный выдох. Открыла глаза и увидела перед собой Помощника У. 
— Господи, что ж ты так подкрадываешься? — дернулась я. — Заикой меня когда-нибудь сделаешь. — Он продолжил молчать. — Ну ты и болтун, конечно. Я сейчас рюкзак возьму и поедем. 
Пока я ходила наверх, а потом спускалась вниз, отовсюду ловила на себе косые взгляды. Проходя мимо дворецкого, который открыл мне дверь, я заметила его кривую ухмылку. Будь я девушка более впечатлительная, сгорела бы от стыда. Но мне, как всегда, плевать, что обо мне думают окружающие. Я села в машину на переднее сиденье. Помощник У вопросительно на меня посмотрел, а я произнесла: 
— Чего глазами зыркаешь? Поехали? 
— Пересядьте, пожалуйста, назад. Это неприемлемо — ехать со мной на переднем сиденье. Господину Су это не понравится. 
— Боишься, что выпорет? — подмигнула я ему и улыбнулась. 
Он продолжал смотреть на меня своим фирменным каменным выражением лица. Я вздохнула, закатила глаза и пересела назад. 
— Слушай, у меня к тебе вопрос, — начала я, когда мы тронулись. — А чего в доме все на меня косятся и перешептываются? Ну поорала я ночью, чего с этого? Они тут, должно быть, привыкшие к таким концертам. Шеф-то, небось, регулярно развлекается. 
— Вы первая девушка, которую он привел к себе домой. 
— А… — начала я, но закрыла рот и уставилась в окно. 
«В смысле первая? Он же бабник. А, все, дошло. Соседка же предполагала, что он квартиру снимает для развлечений. В принципе логично. Зачем домой таскать всех подряд. Потом ссаными тряпками не выгонишь. А меня зачем тогда притащил? Также могли бы на квартире жить…» Только мои мысли потекли в романтическом направлении, как я себя сразу же одернула: «Ксения, прекрати! Ну притащил он тебя домой. Надоело на квартире тесниться. Не придумывай тут себе большую и чистую любовь. Ее нет». Мы подъехали к дому. Я вышла и направилась к подъезду. Помощник У пошел за мной. Только я хотела возмутиться этому факту, как у меня зазвонил телефон, и я увидела на экране надпись «Муж». Чего??? Я такой контакт точно не вносила. 
— Слушаю, — сказала я. 
— Привет, любимая, я уже скучаю, — сказал Мин Тао. 
— А какого рожна у меня вбит твой номер телефона? И с какого перепугу ты стал моим мужем? 
— Я не понял, это что за тон? — рявкнул он в трубку так, что я аж отстранила телефон от уха.
«Ноль выдержки. Причем у обоих», — хмыкнула я про себя. 
— Прости, — сказала я жалобным тоном. 
— На первый раз прощаю, — смягчился он. — Ты где? 
— Переминаюсь с ноги на ногу у подъезда, смотрю на Помощника У и думаю, как бы так его послать к черту, чтоб уже побыть одной. 
— Не получится. Он за тобой приглядывает. Поэтому не шали. Если я узнаю, что ты себя плохо ведешь, то накажу сегодня ночью. Поняла? 
— Да. 
— Что да? 
— Я все поняла. Буду себя хорошо вести и не буду обижать этого прекрасного и исполнительного человека, — сказала я, глядя на Помощника У, и показала ему язык. 
— Умница. Я сегодня буду поздно. — В трубке повисла тишина, а я не знала, могу я нарушить ее или нет. — Встречаюсь с отцом, — наконец произнес он. 
— Спасибо, что сдержал слово. Да, конечно, не торопись. Вам много что нужно обсудить. Пожалуйста, выслушай его и… будь терпелив. 
— Я постараюсь, но ничего не обещаю. 
Мы распростились, и я взялась за ручку подъездной двери. 
— Зря вы так, — сказал Помощник У, а я от удивления повернулась и посмотрела на него. 
— Что зря? 
— Зря думаете, что Господин Мин Тао плохой человек. 
— Ой нет, что ты. Я думаю, он прекрасный человек. А еще внимательный, заботливый и уважает личные границы других людей. 
— Не ерничайте. Он правда хороший человек. Все, что он делает, имеет причину, и у него исключительно благие цели. 
— Я не сомневаюсь, что благие. Для него, — я повернулась и сделала вторую попытку открыть дверь, но Помощник У снова заговорил: — Будьте осторожны со Старшим Господином Су. Он не тот, кем пытается казаться. 
— А кто же он? — спросила я, вновь развернувшись к нему. 
— Опасный и нехороший человек. 
— Ну это понятно. Шеф — золото, все остальные — грязь, не достойная быть под его ногтями. 
Я снова повернулась к подъезду и услышала за спиной: 
— Зря вы так. 
Я дернула ручку двери. Не вижу смысла продолжать этот разговор.
Глава 10.1
Вечером я сидела за столом и ждала Мин Тао к ужину. Но он не пришел. Я хотела позвонить ему и спросить, где он, но запретила себе делать это. Во-первых, я могла помешать их разговору, а во-вторых, мне нельзя к нему привязываться. Уже далеко за полночь я уснула в кресле с книжкой в руках. Сквозь сон я почувствовала, как кто-то взял меня на руки и положил на кровать. Приоткрыв глаза, я увидела Мин Тао. Он лежал рядом со мной полностью одетый. Лежал неподвижно и пристально смотрел на меня. 
— Как прошла встреча? — закрыв глаза, через сон спросила я. 
— Нормально, — ответил он, затем погладил меня по голове. 
Я взяла его руку и положила ладонь себе под щеку: 
— Сейчас я немножечко посплю, — еле шевеля губами, произнесла я. — И буду готова выполнять все твои желания. Только не злись. 
— Спи и ни о чем не беспокойся. Ты только слушайся меня, пожалуйста. Это сейчас самое важное. Я смогу защитить тебя, потому что люблю. 
Его слова утонули в моем сознании, и я так и не поняла, он правда сказал их или мне уже это снилось.

Глава 11

Когда я проснулась, его дома уже не было. И вот что мне делать? Дома торчать? Не, роль домохозяйки — это вообще не моя история. Салоны красоты я терпеть не могу, ходить по магазинам тем более, готовить толком не умею, да и вообще. Не мое это все. Резонно решив, что мне можно заскочить в офис, я собралась и направилась к выходу. Дорогу мне преградил Помощник У. 
— Вы куда? 
— Слушай, а ты не думал работу сменить? Чувствую, надзиратель — это прям твое призвание. Мне что, нельзя выходить из дома? 
— Можно. 
— Тогда брысь с дороги. 
— Мне нужно знать, куда вы направляетесь, чтобы вас сопроводить. 
— Не надо меня сопровождать. Не поверишь, но в любую точку города я способна добраться сама. 
— Господин Су приказал все время быть с вами. 
— Отлично. Вперед. Но на машине я не поеду, надоело. Так что пошли прогуляемся. На людей посмотришь, себя покажешь. 
Я напористо пошла вперед, и он отошел с моего пути. От дома Мин Тао до работы путь не близкий. Это тебе не в тапочках за десять минут добежать. Пришлось сменить несколько видов транспорта, и в офис я приехала уже ближе к обеду. 
— Какие люди, Кэ Синь! — завопила на весь офис Лэ Яо. — А это кто с тобой? — Она вопросительно посмотрела на Помощника У. 
— Ты тоже его видишь? — спросила я коллегу. — Я-то думала, что призрак за мной увязался. Молчит, ни на что не реагирует, — я засмеялась и махнула рукой. — Не обращай внимание. Молодой человек сейчас пойдет и присядет куда-нибудь воооон на тот диванчик. 
Я ткнула пальцем в направлении дивана и посмотрела на Помощника У. Тот окинул взглядом офис, оценил расположение дивана, подошел к нему, подвинул, слегка изменив угол обзора, и сел. Мы переглянулись с Лэ Яо. 
— Ничего не спрашивай, — начала я. — Все потом и как-нибудь. Лучше расскажи, что тут в офисе творится? 
— Ой, тут такое… У нас одну девочку уволили. Причем с позором и угрозами. Говорят, она предложила себя новому директору. 
— В смысле «предложила»? — не поняла я значение слова. 
— В прямом. Вчера днем пошла к нему в кабинет и давай приставать и юбку задирать. Типа она хороший работник во всех местах. 
— Фу, какая пошлость. А он что? 
— А он за шкирку ее протащил через весь офис и выкинул за дверь. После чего громко сообщил, что если кто-то имеет на него личные планы, то может сразу увольняться. Он не потерпит в своей компании подобного и что он женат. 
— Что, прям так и сказал? — округлила я глаза. 
— Ага, так и сказал. Хотя странно, кольца нет, да и по документам он свободен. Видимо, есть та, которую он уже называет женой. Повезло же ей, — мечтательно сказала Лэ Яо. 
— Да обоссаться от счастья, — не выдержала я, памятуя, что теперь в телефоне у меня он «муж», а значит, я та самая везучая особа. 

— Кэ Синь, а ты чего здесь? — услышала я голос начальницы. — Ты же вроде как заболела. 
— Да не, все нормально, обошлось, — ответила я. — Как же я брошу тут вас всех? Наверно, все дела встали? 
— Вот умеешь ты радость от твоего присутствия быстренько перевести в режим, что тебя прибить охота. Но я рада, что с тобой все в порядке и ты снова с нами. 
— Может, на радостях дело какое дадите? Сил же нет никаких бездельничать. 
— Даже не знаю. Учитывая, чем закончилось дело с братьями Хэ… — она задумалась, а я напряглась. 
— А чем оно закончилось? 
— Тебе не сообщили? Там примирение сторон, конфликт исчерпан. Они даже заплатили комиссию в тройном размере в качестве благодарности за работу. 
«Там скорее не благодарность, а отступные. Ну, хотя бы ссориться перестали», — подумала я, а вслух сказала: 
— Ну так тем более, я молодец, давайте еще. 
— Хорошо, — решилась начальница. — Есть два дела. В одном мать и дочь, во втором мужчины-компаньоны. Ты же у нас по мальчикам, — подмигнула она. — Берешь их? 
— Погодите, надо подумать. 
Начальница удивленно смотрела на меня, а я ушла в свои мысли. С одной стороны, да, она права. С мужиками дело у меня обстоит быстро, просто и без приключений. Ну, кроме ситуации с Младшим Хэ. Но это считаю исключением из правила. И вот, казалось бы, а чего думать? А то, что если Мин Тао узнает, что я с мужиками дело имею (а он узнает), фиг знает, как он на это отреагирует. «Что, не хочешь, чтобы мальчик ревновал? Начинаешь под него подстраиваться?» — ехидно спросила я себя. «Нет, не хочу, чтобы история как с братьями Хэ повторилась», — рационально нашла я что себе ответить. 
— Беру мать и дочь, — сказала я. 
— Все, конец света скоро настанет, — пробубнила Лэ Яо. 
— Ты уверена? — спросила начальница. 
— Да, — твердо ответила я.
— Мне кажется, что вам стоит позвонить Господину Мин Тао и спросить у него разрешение, — сказал Помощник У, глядя на меня в зеркало заднего вида, когда мы направлялись на встречу. 
— Когда кажется, креститься надо, — мы немного помолчали. — Зачем я себя буду утруждать, раз ты и так ему все доложишь. 
— Это моя обязанность. Но лучше вам самой это сделать. Господин Су может сильно разозлиться. 
— Да пошли вы к черту. Оба. 

Глава 12

Встреча прошла достаточно мирно. Проблема конфликта оказалась не столь существенной, и мы оперативно разрешили пару важных моментов. На удивление, мать и дочь адекватны и готовы к сотрудничеству, что меня сильно порадовало. Наметив план дальнейших действий и договорившись о следующей встрече, мы вышли из здания бизнес-центра. Стоя на улице у выхода, я прощалась с клиентками и нахваливала их за верное решение. Внезапно обе озарились ослепительной улыбкой, а я почувствовала, как сзади меня кто-то стоит.
— Вот это встреча, — начала мать. — Господин Су, давно я вас не видела. Отчего не заходите? 
— Госпожа Лян, простите, — услышала я голос Мин Тао за спиной и замерла. — У меня в последнее время увеличилось количество дел. 
— Как жаль. Моя дочь с нетерпением ждет вас в гости, — запела она соловьем, ее дочь кокетливо стрельнула глазками, а я стояла и почти не дышала. 
— Простите, но боюсь, я больше не смогу посещать вас с частными визитами. 
— Как жаль. Что же поменялось в вашей жизни? Неужто вы нашли себе девушку? 
— Я женился, — сказал он и обнял меня за талию. — Пойдем, дорогая. Нам уже пора домой. 
Обе с ненавистью зыркнули на меня, а я вымученно улыбнулась и попрощалась. Я лучше бы пошла на растерзание этим двум, чем осталась наедине с Мин Тао. Я ни разу не посмотрела на него, но всеми органами ощущала его раздражение и злость. Он помог мне сесть в машину, закрыл дверь и стал обходить ее, чтобы сесть рядом. Пока он это делал, я ткнула кулаком в плечо сидящего впереди Помощника У и прошипела: 
— Предатель. 
Затем скрестила руки на груди и отвернулась к окну. Мин Тао сел на сиденье рядом со мной, и мы тронулись с места. Пока мы ехали, Мин Тао не проронил ни слова. История повторяется. Когда в последний раз он был таким молчаливым, он разнес мне всю кухню. «Что ж, Ксения, давай вспоминать все молитвы, какие ты знаешь… Да никакие ты не знаешь». Ладно, ну не убьет же он меня в самом деле. Не за что же. Я остановила поток мыслей, потому что мы приехали к дому. Я схватилась за ручку двери, но Мин Тао взял меня за руку. Я посмотрела на него. На его лице не было эмоций, но глаза… эти глаза сказали мне о многом. Он помотал головой, а я отпустила ручку и села ровно на сиденье. Помощник У открыл дверь Мин Тао, тот вышел, обошел машину, открыл мне дверь и дал руку. Я вышла, оперевшись на нее. Мин Тао пошел вперед, не оборачиваясь. Я поплелась следом. Мы вошли в дом. Никого, что странно. Обычно кто-то обязательно находится в поле видимости. Не говоря ни слова, Мин Тао стал подниматься наверх. Я стояла внизу и смотрела на это. Он остановился и посмотрел на меня через плечо. Выбора нет, надо идти за ним. Я вздохнула и стала  медленно подниматься по лестнице. Когда я вошла в спальню, то увидела Мин Тао, сидящим в кресле со стаканом виски в руках. Он сделал глоток, а я подошла и встала напротив. 
— Итак, — начал он холодным тоном. — Расскажи мне, что ты делала в бизнес-центре. 
— Я думаю, что Помощник У тебе все доложил. Так чего мне распинаться? 
Он сделал еще один глоток виски, затем поднялся и подошел ко мне вплотную. Покрутив стакан в руке, он с силой кинул его о стену, и тот разбился. «Повторяешься», — подумала я про себя с усмешкой, хотя мне вообще не смешно. 
— Когда я спрашиваю, ты мне отвечаешь. Четко, детально и развернуто. 
— Ага, как на докладе перед руководством, поняла. 
Я не знаю, зачем я усугубляла свое положение, но и остановиться уже не могла. Я терпеть не могу, когда на меня давят, когда пытаются сломать, когда хотят сделать из меня послушного домашнего питомца. Я уже один раз была зависима от бывшего и больше не хочу. Но Мин Тао не бывший. Тот никогда бы не причинил мне боль, а этот… этот для достижения своей цели сделает все. 
Его челюсти сжались с такой силой, что на висках проступили вены. Он резко схватил меня за шею и прижал к стене. Я попыталась руками его отцепить от себя, но у меня ничего не получалось. Также как тогда, в коридоре моей квартиры, он все сильнее сжимал мою шею и просто смотрел на то как я борюсь за свою жизнь. Смотрел с интересом. Как-будто делал ставки, выдержу я или нет. Затем отпустил, я упала на пол и стала хватать ртом воздух. Он развернулся, подошел к шкафчику, достал еще один стакан, снова налил себе виски, сел на кресло и сделал глоток. 
— Давай сначала, — сказал он глядя на меня. — Что ты делала в бизнес-центре? 
— Встречалась с клиентами, — сказала я шепотом немного отдышавшись и закашлялась. 
— Я тебе разрешал? 
— Нет. 
— Тогда почему ты это сделала? 
— Потому что это моя работа. К тому же это были женщины. Что в этом такого? 
— То, что из двух дел ты выбрала именно то, где клиенты женщины, хвалю. Правильно сделала. А вот то, что ты мне не позвонила и не спросила можно ли тебе вообще брать дела — это очень и очень плохо. Ты должна спрашивать у меня разрешение на все. Я решаю что тебе можно и что нельзя. 
Я встала и крикнула хриплым голосом ему в лицо: 
— Я не твоя собственность! 
— Серьезно? — ухмыльнулся он. 
«Ну привет, маньяк» — подумала я, глядя на него. Теперь из меня вынут душу и вытрут о нее ноги. 
Адреналин ударил мне в голову и я побежала к выходу. Я перепрыгивала через ступеньки не боясь свернуть себе шею. Добежав до входной двери и открыв ее, увидела Помощника У, который преградил мне дорогу. 
— Уйди! — крикнула я и попыталась его оттолкнуть, но он стоял как каменная стена. 
— Не могу. 
— Я не хочу… Мне страшно… — заскулила я, вцепившись в его руку. — Пожалуйста, помоги мне. Прошу… 
— Отпусти Помощника У, — услышала я сзади голос Мин Тао. — Сейчас не самый подходящий момент, чтобы прикасаться к другим мужчинам. 
Я разомкнула пальцы. Не глядя на меня, Помощник У высвободил свою руку и закрыл дверь. Я не слышала шагов, значит он остался у двери. Повернувшись я увидела стоящего у лестницы Мин Тао. 
— Подойди ко мне, — сказал он. 
— Что, решил все-таки придушить? — спросила громко и четко, хотя меня всю трясло от страха. Я осталась стоять на месте. 
— Почему ты такая непослушная? — вздохнул он. — Зачем делаешь только хуже? — он подошел ко мне. — Ведь достаточно просто делать что я говорю и все будет хорошо, — он погладил ладонью по моей щеке. — Какая ты красивая. Но такая…строптивая... Что ж… 
Он схватил меня за руку и потащил в сторону лестницы. Я отчаянно сопротивлялась и упиралась. Когда лестница была совсем близко, я укусила его за руку. Но он не ослабил хватку, а сжал пальцы еще сильнее, повернулся и посмотрел мне в глаза. Муха попала в лапы паука и ей уже не вырваться. Он схватил меня за шкирку, подтащил к столу и нагнул. Я еле успела подставить руки, чтобы не уткнуться в него носом. Нажав сильнее на мою шею сзади, он вынудил меня полностью лечь грудью на стол. Второй рукой он задрал мое платье и спустил трусы. 
— Пожалуйста, не надо, — прошептала я. Он навалился на меня сверху и наклонился к самому уху. 
— С этого момента начинаются жесткие воспитательные работы. Любое малейшее неповиновение приведет к телесному наказанию. 
Он резко вошел в меня сзади, а я закричала. Он стал двигаться во мне, а я пыталась подняться, уперевшись локтями в стол, но он снова надавил мне на шею. 
— Пожалуйста! Хватит! Мне больно! — задыхаясь кричала я. 
— Я только начал, — прохрипел он и еще быстрее стал двигать бедрами. 
Я чувствовала, как внутри все рвется и как нарастает сильное жжение. Мой организм пытался облегчить участь и обильно выделял смазку. Только это не помогало. Каждый раз, когда его член входил в меня, я ощущала резкую боль. Я плакала и просила его прекратить, а он с возрастающим ожесточением меня трахал. Он остановился, ногой ударил по внутренней стороне моих стоп, и я расставила ноги еще шире. Раздвинув руками мои ягодицы, он вошел так глубоко, что у меня похолодело все внизу живота и крик застрял в горле вместе с воздухом на середине пути. Держа меня за талию, он продолжил быстро двигать бедрами. Огромный стол, с каждым его толчком, перемещался по кафелю с противным скрипом. Мин Тао схватил меня за плечи, сильно прижал к столу, зарычал как зверь и наконец кончил. Он вышел из меня, а я хотела подняться, но он снова прижал меня к столу.
— Я не разрешал вставать, — сказал он тяжело дыша. — Мы еще не закончили. 
— Пожалуйста, остановись. Мне очень больно. 
— Мне тоже. Только твое тело заживет, а вот то, что ты в клочья рвешь мое сердце и душу — это непростительно. 
Руками он гладил мои плечи, спину, талию. Я сжала кулаки, зажмурилась и уткнулась лбом в стол. С моих ресниц капали слезы. Я пыталась не плакать, но не могла. Я почувствовала как по внутренней стороне бедра пробежала капля. Мин Тао провел там рукой, затем чертыхнулся. 
— Иди прими душ. 
Я выпрямилась, надела трусы, поправила платье, вытерла слезы ладонями и не глядя на него пошла наверх. Сняла все вещи и залезла в душ. Вода окрасилась розовым. Я аккуратно провела пальцами между ног. Черт, как больно. Затем посмотрела на свою ладонь с красными разводами. В этот раз он порвал меня сильнее, чем в первый. Я стояла под ледяным душем. Капли падали на лицо смешиваясь с моими слезами. «Что мне делать? Если он продолжит я просто окочурюсь от болевого шока. Может оно и к лучшему?». На меня напала апатия. Я села на пол. Капли воды продолжали падать на мое лицо, а мне стало все равно. Я никогда не смогу от него вырваться. Он никогда не даст мне жить полной свободной жизнью. Я буду канарейкой в золотой клетке без права голоса и действий. Живая секс-игрушка, безотказный кусок мяса. 
Сломал ли он меня сейчас? Нет. Но трещина по фундаменту пошла знатная. Может вены вскрыть и всего делов? Или ему ночью горло перерезать? «Так, давай крайние меры все же оставим на потом. У тебя еще есть шанс, что его отец сдержит обещание и поможет сбежать. Он тогда говорил, что ему нужна неделя. Она почти прошла. Если он не появится в ближайшие дни, вот тогда и будем переходить к решительным действиям». Дверь открылась и вошел Мин Тао. Я забилась в угол душевой, сжавшись в комок и закрыв голову руками. Он выключил воду, накинул на меня полотенце, поднял с пола, взял на руки и отнес в кровать. Укрыл меня халатом и я закуталась в него вместе с ногами. Мин Тао сел рядом, развернул меня к себе спиной, взял сухое полотенце и начал вытирать мои волосы. Он делал это нежно, слегка прикасаясь ко мне. У меня стойкое ощущение, что в нем живут два разных человека. «Может у него с психикой не все в порядке? И у меня заодно, раз не получается его ненавидеть. Даже после всего того, что он сделал». 
— Прости, любимая, — сказал он и обнял меня, прижав к себе спиной. — Я вынужден так поступить. Мне нужно, чтобы ты сейчас делала то, что я говорю. Это исключительно для твоего блага. Потерпи. Скоро все изменится, вот увидишь. 
Он еще крепче обнял меня, а я смотрела в одну точку. 
— Мне больно, — сказала я безжизненным голосом. — Ты себе не представляешь насколько. Я тебе этого никогда не прощу. 
— Не говори так, — он развернул меня к себе и смотрел прямо в глаза. — Вот увидишь, я смогу получить твое прощение. Ты потом все поймешь. Я люблю тебя. 
Он наклонился, чтобы меня поцеловать, а я отвернулась. Он погладил меня по голове, затем уложил в кровать и накрыл одеялом. Я легла на бок и подтянула колени к животу. Он лег рядом поверх одеяла и крепко меня обнял. Внутри меня происходил такой дикий спор, что тошнило от звона в ушах. Моя душа болела и плакала от его поступка. Мой мозг кричал о том, что нужно рвать когти и чем быстрее тем лучше, потому что этот абьюзер меня доведет до греха. А сердце…сердце оказалось самым дурным. После того, как Мин Тао произнес «Я люблю тебя» оно забилось в бешенном ритме и совершенно не хотело успокаиваться. Несмотря на всю эту канонаду, я знала одно — я от него сбегу. Любым способом. Или в другую страну, или на тот свет.

Глава 13

Утром я проснулась одна в постели. Умылась, оделась и спустилась вниз. На столе лежала записка и банковская карта. «Любимая, я вынужден срочно уехать на весь день. Делай что хочешь, иди куда хочешь и покупай что хочешь. Только Помощник У будет тебя везде сопровождать. Я тебя очень люблю». Я покрутила карточку в руках и кинула на стол. Типичное поведение абьюзера: сначала накосячить и причинить боль, потом молить о пощаде и заваливать подарками. 
Я сидела в гостиной и размышляла над своей участью, когда зазвонил телефон. Я дернулась. «Совсем уже нервы ни к черту». На экране высветился номер Старшего Су. Я торопливо ответила на звонок. Мы договорились о встрече. Я получила инструкцию, как отделаться от Помощника У. Зашла в комнату, побросала в рюкзак все самое необходимое и вышла из дома. Машина стояла у ворот. Я молча села на заднее сиденье и уставилась в окно. Машина продолжала стоять, и я на это никак не реагировала. 
— Госпожа… — начал Помощник У, глядя на меня в зеркало заднего вида, но я его перебила. 
— В торговый центр, — сказала, глядя в пассажирское окно, затем перевела взгляд на зеркало заднего вида и встретилась с ним взглядом. — Надеюсь, мои крики, которые ты слушал стоя у двери, принесли тебе удовольствие. 
Он отвел взгляд, и машина тронулась с места. Больше мы не сказали друг другу ни слова. 
Чтобы попасть на встречу со Старшим Су, мне пришлось разыграть целый шпионский спектакль. Я еле-еле отвязалась от Помощника У, сбежав через окно женского туалета в торговом центре. Там же я оставила телефон. Надеюсь, объяснять Мин Тао все это не придется и уже сегодня я буду за тысячи километров отсюда. Потому что если я снова попаду в его лапы, то даже не хочу думать, что он со мной сделает. 

— Держите, вот ваши документы, — сказал мне Старший Су, когда я сидела у него в машине. 
— Благодарю, — я полистала новый паспорт. — Да тут мои настоящие данные. 
— А что вас так удивляет? Или вы думали, что я сделаю вам фальшивку? — засмеялся он. — Зачем? По моей большой просьбе вам восстановили документы. Через час у вас вылет. Мой водитель вас отвезет. И не беспокойтесь, в этот раз вам никто не помешает. Мин Тао… немного занят. 
— Чем? — нахмурилась я. Что-то не понравились мне его слова, а точнее интонация. 
— Вы за него переживаете? Надо же, я думал, вы терпеть не можете моего сына, — он покачал головой. — Мин Тао занят важными делами. Он принимает управление моей компанией на себя. 
— Да? — удивилась я не столько такому решению Мин Тао, сколько тому, как быстро это произошло. — Хорошо. Вы же этого и хотели. 
— Да, именно этого я и хотел. 
Ох, как мне не нравился этот разговор. Я чувствовала в каждом слове подтекст и тревогу, но не могла понять почему. 

Я сидела в самолете на высоте девять тысяч метров. Еще пара часов, и я окажусь в Москве. В таком крупном городе гораздо проще затеряться. Да и денег мне Старший Су дал столько, что я могу лет пять не работать и жить в столице на широкую ногу. Почему-то этот факт меня смущал. Но в конце концов, что плохого в произошедшем? Каждый получил то, что хотел. Я хотела вырваться из лап тирана, Старший Су хотел передать все свое состояние родному сыну, а Мин Тао… Он хотел меня. Но ничего, найдет себе новую игрушку.

Глава 14

Самолет приземлился в Шереметьево. Я брела по залу и совершенно не понимала, что происходит. На меня навалилась тоска вселенского масштаба. Я не знала куда мне идти и что мне делать. А что самое страшное, я поняла, что больше никогда не увижу Мин Тао. И от этой мысли хотелось только одного — спрыгнуть с моста. Я села на ближайшую скамейку, поставила рюкзак на колени, уткнулась в него лицом и заплакала. Не успела я впасть в истерику, как почувствовала, что о мои ноги кто-то трется. Посмотрев вниз, я увидела сидящим возле себя огромного рыжего кота с изумрудно-зелеными глазами. 
— Привет, красавчик, — не удержалась я, нагнулась и погладила его. 
Мне кажется, он не в восторге от этого, но царапаться не стал. Я рассматривала нового друга: раза в три крупнее обычного кота, огненно-рыжая шерсть причесана и переливается золотом и пурпуром. Но поражало не это, а взгляд. Совершенно осознанный человеческий взгляд. Кот встал, сделал пару шагов и обернулся. Затем сделал еще несколько и снова обернулся. Клянусь, я видела как он закатил глаза и тяжко вздохнул. Он подошел ко мне, постоял, выразительно глядя на меня, затем снова пошел и оглянулся. «Он меня куда-то зовет. Может помощь в чем нужна? Надо идти». Я встала и пошла за ним. 
Мы пересекли зал, завернули за угол и пошли коридорами. Кот шел уверенно и целенаправленно, а я бежала следом за ним, иногда пробираясь сквозь толпу и боялась его потерять. Удивительно, но на кота никто не обращал внимание. Ни один человек не опустил вниз взгляд, ни один ребенок не крикнул «кися», но при этом кота ни разу никто не задел. Не успела я обдумать происходящее, как кот зашел в открытую дверь. Я вошла следом. Это кафе. Причем достаточно необычное. Вокруг столов огромное количество диванов, кресел и пуфиков разного размера и цвета. Здесь нет никакой концепции в дизайне, ни по цвету, ни по форме. Современная мебель и техника перемешена с антиквариатом. Но при этом нет ощущения сумбура. Наоборот, смотришь и все вещи на своих местах. Я заметила, что только два предмета выбивались из общего калейдоскопа: огромное белое кресло, больше напоминающее облако, которое стояло в правом углу в самом конце зала и черный бархатный диван с золотой окантовкой по краю спинки и подлокотников, стоящий у стены слева, рядом со входом. Оглядевшись, я поняла, что кафе еще закрыто, потому что людей не было. Тем временем кот запрыгнул на черный диван и вальяжно разлегся. 
— Ну и чего ты меня сюда притащил? — возмутилась я. — Чтоб я посмотрела, как тебе тут хорошо? 
— Он любит выпендриваться, — услышала я женский голос и повернулась. 
Рядом с баром стояла девчонка лет пятнадцати. Вид у нее такой же сумбурный, как и у заведения: длинные синие волосы спадали на плечи локонами, пирсинг в носу и брови, разноцветное платье в пол с мистическим орнаментом и белые кеды. 
— Здравствуйте, — начала я. — Похоже, что у вас еще закрыто, но если вдруг я не помешаю, то можно я у вас немножко посижу и выпью чашку кофе? 
Девочка пристально на меня смотрела. Затем кивнула. 
— Присядь только вон на то белое кресло. Я пока еще не почистила мебель от кошачьей шерсти. А на это кресло никто не садится из них. 
— Из них? — удивленно спросила я, так как кроме рыжего кота тут никого не видела. 
— Это котокафе и здесь очень много кошек, — с улыбкой сказала она. — Ты попала на завтрак. Они все на кухне. 
Девочка надела большие варежки с липкой основой и стала проходиться по каждому стулу, дивану и пуфику, собирая с их поверхности шерсть. Тем временем, я села в кресло. Боже, это что-то невероятное. Оно такое мягкое и удобное, что меня сразу обволокло приятное чувство тепла и спокойствия. Сначала я наблюдала за девочкой, за ее монотонными движениями и плавными перемещениями по залу. А потом я заснула. Или может провалилась в другую реальность? Я видела огромную комнату без стен и окон. Она настолько огромна, что казалась бесконечной. И вся она заполнена светящимися золотым цветом нитями. Но одна нить светилась ярче всего. Я подошла и завороженно смотрела на нее. От нее веяло холодом. И мне от этого стало так больно, как будто эта нить часть меня. Я протянула руку, чтобы дотронуться до нее… И резко открыла глаза. Лицо девочки было совсем близко к моему, ее серьезный взгляд холодил душу, а одной рукой она крепко сжимала мою поднятую руку. 
— Не трогай, — произнесла она, затем выпрямилась, улыбнулась и показала на стол. — Я тебе не только кофе сделала, но и поесть. Тебе сейчас не помешает. 
— Спасибо, — пробормотала я, пытаясь понять что это сейчас было. 
Резкий звук бьющегося стекла. Я вздрогнула и посмотрела в ту сторону. В кафе полно народу и кошек разных пород и окраса. Посетители смеются, гладят кошек и кормят их вкусняшками, а те, в свою очередь, встают на задние лапки, кувыркаются и напрашиваются на очередную порцию ласк. И только огромный рыжий кот смотрит на все происходящее с холодным равнодушием со своего черного дивана. Тут стоит такой гул, что у меня заложило уши. И как я пропустила нашествие всех этих людей и животных? Аромат кофе ударил мне в нос, а в желудке предательски заурчало. Я перевела взгляд на стол: большая кружка кофе с пенкой, пиала каши с различными ягодам и тарелка с вафлями, политыми сиропом. «Все как я люблю», — констатировала я и начала есть. Это божественно вкусно. Когда я, набив желудок, сидела и потягивала кофе, вернулась девочка и села на диван рядом со мной. 
— У вас тут очень уютно, — сказала я. — Еще утром я готова была прыгать вниз головой с ближайшего моста, а сейчас вроде ничего. Вроде можно жить, — улыбнулась я и повернулась к девочке. — Спасибо! Вы спасли меня! Можно узнать как вас зовут? 
— Клото́. — Девушка повернулась в сторону рыжего кота и зычно крикнула, — Феникс!! Тебя уже как пять минут тут не должно быть!! График срываешь!! 
Кот недовольно посмотрел на девушку, потянулся, спрыгнул с дивана, направился в сторону двери и вышел через специальное отверстие для кошек. Я еще много о чем хотела расспросить девушку. Особенно о моем странном сне и ее реакции, но она встала и ушла за штору позади бара. Затем вернулась и протянула мне листок бумаги, на котором был написан только номер телефона. 
— Один хороший человек обрел свое счастье, — начала она. — Теперь комната в коммуналке пустует. Позвони по этому номеру. Скажи, что ты из котокафе. Тебя примут. Если, конечно, тебя не смущает жизнь со странными соседями, а также общая кухня и ванная комната. 
— Нет, конечно, — опешила я. Откуда она знала, что мне негде жить? — Спасибо. 
Я еще немного посидела, но по взгляду девочки поняла, что мне пора. Порылась в сумке, чтобы заплатить за завтрак и поняла, что у меня только карточка, на которой юани. 
— Ничего не нужно, — сказала Клото́. — Считай, это подарок от заведения. И не переживай. Теперь с нитью все будет хорошо. 
Она улыбнулась и сделала шаг назад, позволяя мне встать и пойти к выходу. Мне очень хотелось задать миллиард вопросов, но как-будто мой рот наполнился клеем, а неведомая сила переставляла мои ноги в направлении выхода. Когда я схватилась за ручку двери, то не удержалась и оглянулась. Девочка сновала от столика к столику, принимая заказы и фотографируя людей со своими кошками. «Странное место», — подумала я, вышла, достала бумажку и покрутила ее в руке. Надо найти, где купить телефон.

Глава 15

Прошло два месяца. В Москве зима. Оказывается, за пару лет в Китае я отвыкла от снега. А он такой красивый. У меня сейчас достаточно тихая жизнь. Я нигде не работаю и пытаюсь разобраться в себе. Признаюсь честно, первое время я дергалась от каждого шороха, боялась выйти из дома и вообще была похожа на загнанного зверька. Я поселилась комнате в коммуналке. Той самой, куда меня направила девочка. Как-то проснувшись утром, я твердо намерилась вернуться в котокафе, поблагодарить ее за помощь и все же отдать деньги за завтрак. Приехав в Шереметьево, я обошла его вдоль и поперек, но кафе не нашла. Я достала всех охранников, администрацию и продавцов магазинов. Все удивленно на меня смотрели и говорили, что котокафе в аэропорту — это нонсенс и такого быть не может. Я вернулась домой ни с чем и в полнейшем недоумении. 
Кстати, коммуналка оказалась отличным местом для моей тревожности. Наличие людей вокруг успокаивало. Соседи мне попались интересные, но вполне себе мирные: молодая пара, работающая днем и ночью; интеллигентная женщина среднего возраста, актриса местного дворового театра; и сосед Михалыч, лет шестидесяти, который стал моим кумиром. Поистине неунывающий человек, которого жизнь помотала так, что на его месте я бы уже давно вздернулась. А он ничего, работает сторожем и держит нос по ветру. Хоть и жуткий матершинник, но общительный человек. Добродушный, хотя под горячую руку ему лучше не попадаться. За символическую плату помогает жильцам в доме, кому что починить или машину от снега откопать. Да, иногда у него случаются периоды запоя. И я, когда вселилась, как раз попала на этот период. Мы душевно с ним пили трое суток, я ему плакалась в плечо с полной уверенностью, что он ничего не запомнит из моих откровений. Когда пить уже стало невмоготу, я взялась за себя и, заодно, за него. Не даром советуют заботиться о ком-то в тяжелые периоды жизни. Мне это помогло. За два месяца, что я тут живу, я привела в божеский вид коммуналку, починила и поменяла сантехнику, обновила общую кухню. Сделала косметический ремонт в комнатах. Приодела соседа. Зачем я трачу на чужих людей свои деньги? Они жгут мне руки. С каждым днем я все больше убеждаюсь, что я предала и продала Мин Тао. И эти тридцать серебреников выжигали в моей душе пустоту. 
Я вошла в квартиру, еле затаскивая тяжелые пакеты, и крикнула вглубь коммуналки: 
— Михалыч, помоги! — и услышала торопливое шарканье тапочек. — Надо было все же тебя с собой взять. Не рассчитала я широту своей души, покупая продукты на стол.
У Михалыча сегодня день рождения, и я намеревалась закатить такую вечеринку, какую эта дряхлая коммуналка никогда в жизни не видела. 
— Ксюшенька, там это, гости у нас, — беря пакеты из моих рук, почему-то прошептал сосед. 
— Друзей-алкашей своих притащил? — гаркнула я, а потом расплылась в улыбке. — Пусть сидят, сегодня у тебя праздник, всех накормим и уж тем более напоим. 
— Нет, там вот это…. 
Мы вошли на кухню, и я увидела Помощника У. Мое сердце сразу упало в пятки, а мысли заметались в панике по голове. Я закрыла глаза, сделала глубокий вдох, медленный выдох, открыла глаза и с ужасом оглянулась, ожидая за своей спиной увидеть Мин Тао, но коридор пуст. Я повернулась к соседу и шепотом спросила: 
— Он один? 
— Да, — также шепотом ответил мне сосед. — Он что-то лепечет, а я ничего не понимаю. Это он? Ну тот самый, про которого ты мне рассказывала? 
— Ах ты ж старый обманщик! — крикнула я на Михалыча. — Ничего не помню, не знаю, не слышал! 
— Прости, Ксюшенька, прости. Не хотел тебя расстраивать. Так это он? 
— Нет. Это его помощник. 
— Ага… — сосед задумался. — А что ему надо? 
— Хрен его знает. Сейчас выясним. — Я повернулась к Помощник У и спросила по-китайски, — Ты чего тут делаешь? И где твой шеф? Нож точит, меня на полоски резать? 
— Он не знает, что я здесь, — ответил мне он. — Мне нужно с вами серьезно поговорить. 
— Иди в комнату. Та, что с черной дверной ручкой. Я сейчас приду. 
Помощник У встал, поклонился соседу и пошел в мою комнату. Сосед поклонился в ответ, затем развернулся ко мне: 
— Может, мне это… полицию вызвать? 
— Дед, ну какая полиция? Он на самом деле парень смирный. Но если что, я знаю, ты у меня есть, и мы победим всех врагов, — подмигнула я ему. — Сейчас я пойду поговорю с этим прекрасным человеком, а ты пока разгружай продукты. Я его быстро выпровожу, и нам надо столы накрывать. Час торжества приближается. 
Я поцеловала соседа в щеку и бодрой походкой пошла к себе в комнату. Притворяться смелой и быть смелой — не одно и то же. Я боялась того, что дальше может произойти. 
— Ну, — начала я, закрыв за собой дверь комнаты и садясь на кровать, — рассказывай, чего ты тут забыл. И сядь, пожалуйста, уже на стул. Невозможно же так разговаривать. 
— Я приехал сюда просить вас о помощи, — начал он, а я удивленно вскинула брови. 
— Ты накосячил, шеф в ярости, и тебе нужно политическое убежище в нашей коммуналке? 
— Вы нужны Господину Мин Тао. Я приехал просить вас вернуться. 
— Если это твоя попытка пошутить, то можешь заканчивать. Не твое это. Кстати, а как ты меня нашел? 
— Я вас нашел спустя пять дней после того, как вы уехали. 
— Почему же тогда я тихо-мирно живу тут, и меня еще Мин Тао не придушил? 
— Потому что я ему не сказал, где вы. Я сказал, что не смог вас найти. 
— Это что еще за акт человеколюбия? 
— Я думал, что вы не достойны быть рядом с Господином Су, — я вытаращилась на него и даже не знала, как на это реагировать. — Вы совершенно не ценили то, что он для вас делал. К тому же вступили в сговор с главным врагом. 
— Почему же? Я очень даже оценила все, что он со мной сделал, — я немного помолчала, а потом спросила. — Враг — это ты про его отца? 
— Да. Старший Господин Су никогда не любил Мин Тао. Он всегда считал его обузой, недостойной его фамилии. Отправляя его на учебу в другую страну, он рассчитывал, что Господин Мин Тао сгинет там, попав в какую-нибудь неприятность. После того, как Господину Су удалось развить свой бизнес и стать весомым игроком в Китае, Старший Господин Су решил отобрать все, что Господин Мин Тао заработал и создал таким трудом. Но чтобы сделать это законно и не попасть под подозрения, ему нужно было сначала передать все свое имущество сыну. Его юристы так составили контракт, что в случае самоубийства Господина Мин Тао, все, что находится в его владении на момент смерти (бизнес отца и его собственный бизнес), перейдет Старшему Господину Су. 
— А зачем он подписал документы на таких условиях? 
— Потому что на встрече, на которой вы так настаивали, Старший Су угрожал убить вас, если Господин Мин Тао не согласится. А он скорее сам умрет, нежели позволит вам пострадать. Хотя вы и не достойны такой жертвы. 
— Да-да, я поняла, что я сволочь редкостная и не могу дышать одним воздухом с твоим шефом. Но я тебе не верю, — сказала я, немного подумав. — Не знаю, зачем ты это все придумал, но раз Мин Тао не знает обо мне, то попрошу и тебя уйти и забыть этот адрес. 
— Вы знаете, почему Старший Господин Су сделал вам настоящие документы? Чтобы Господин Мин Тао быстро вас нашел и официально пересек границу. Здесь бы люди Старшего Господина Су убили бы вас, подстроив все так, чтобы Господин Мин Тао винил себя в вашей смерти. А потом, конечно же не без помощи отца, совершил бы самоубийство не перенеся потери. 
— Так вот почему ты не сказал ему где я нахожусь? 
— Да. Я знал, что люди Старшего Господина Су следят за вами. А я следил за ними. Но в определенный момент они оставили вас и вернулись в Китай. 
— Так значит их план провалился. Зачем ты тогда сюда приперся? Еще и меня просишь вернуться. Это же на руку Старшему Су. 
— Господину Мин Тао грозит опасность. Если бы он продолжил свою обычную жизнь, я бы сюда не приехал. Но с момента вашего исчезновения он стал затворником, разогнал всех слуг и только и делает, что пьет. До меня дошла проверенная информация, что Старший Су решил поменять план. Он намерен убить сына, сымитировав самоубийство, и без вашего участия. Учитывая состояние Господина Мин Тао, организовать это будет просто и выглядеть это будет, действительно, правдоподобно. Город уже давно полон слухов о его печальном состоянии, в связи с запоем и депрессией. К сожалению, я один ничего не могу сделать.
Я сидела и переваривала все услышанное. Недаром мне не нравилась наша последняя встреча со Старшим Су. Я чувствовала подвох, но не понимала, что не так. Точнее, даже не хотела понимать. Слишком мне сильно хотелось вырваться на свободу. И только получив ее, я поняла, что она мне не нужна. Мне нужен Мин Тао. Почему он мне ничего не рассказывал? Зачем играл роль мерзавца? Придурок... 
— Хорошо, допустим, я тебе поверю, — начала я. — Но ты так и не объяснил, чем я могу помочь. Как я могу противостоять такому влиятельному человеку? 
— У меня есть четко проработанный план. Но для этого вам нужно вернуться в Китай и… 
— И…? 
— И выйти замуж за Мин Тао. При этом заставить его подписать брачный контракт, по которому все, чем он владеет, переходит вам. Тогда Старшему Господину Су не будет смысла убивать сына и он не сможет претендовать на бизнес и имущество. 
— Но тогда он направит весь свой праведный гнев на меня. 
— Верно. Но и тут у меня есть план. 
Мы сидели и обсуждали детали не меньше часа. На каждом этапе все могло полететь в пропасть, и тогда мы все втроем обречены. Была ли у меня мысль отказаться? Нет. Я получила шанс все исправить. Ведь не только Мин Тао наделал ошибок, но и я загнала его в такую опасную для жизни ситуацию. 
В дверь постучались, затем она приоткрылась, и показалась голова соседа. 
— Ксюшенька, там через полчаса гости начнут приходить. А у нас ничего не готово. 
— Е-мое, дед, раньше не мог пнуть? — я вскочила, побежала к двери, затем развернулась к Помощнику У. — Чего сидишь? Пошли, будешь помогать. Только руки помой.
Втроем мы достаточно оперативно настругали салаты, нарезали колбасу и запекли курицу с картошкой. В огромной кухне сдвинули все столы, чтобы вместить всех гостей. Публика собралась разношерстная: друзья-алкаши Михалыча, интеллигентные дамы-коллеги актрисы, веселая молодежь, брутальные мужики и домашние скромные девочки. Помощник У стал гвоздем программы. Вначале я переводила туда-сюда диалоги, но после того, как все приняли прилично на грудь, моя помощь в переводе отпала. Все друг друга стали понимать на каком-то природном, человеческом уровне. Я впервые видела Помощника У смеющимся. Он, оказывается, веселый и живой. У него милая улыбка, и он нежно и заботливо обращался с каждым, кто к нему подходил. Все вокруг пели песни, обнимались, ели, пили, а я сидела и просто на это все смотрела и улыбалась. Впервые за долгое время у меня в душе тишина и покой. «Вот теперь и умереть не страшно», — подумала я.
Когда гости разошлись, а Помощник У пускал слюни на мою подушку, я убиралась на кухне. Усталой походкой на кухню вошел Михалыч. 
— Ксюшенька, оставь. Я завтра все уберу. 
— Дед, не парься. Я тут устроила вакханалию, мне и разгребать эти Авгиевы конюшни. 
Он подошел, взял меня за руку, накрыл своей морщинистой рукой и посмотрел мне в глаза. 
— Михалыч, ты чего? — опешила я. — Неужто в любви мне будешь признаваться? 
— Ты хорошая. И не фыркай, я же вижу, как ты заботишься об окружающих и как ты ненавидишь себя. Не надо так. 
— Я пытаюсь, у меня не получается, — вздохнула я. — Дед… я столько бед натворила… 
Я обняла его и уткнулась ему в плечо. Я рыдала навзрыд и не могла остановиться. А он молча гладил меня по спине. Это успокаивало. Отстранившись, я вытерла слезы ладонью. 
— Все, хватит меня на сантименты разводить, — пробубнила я. 
— Я буду по тебе скучать. 
— Это чего это ты? Переезжаешь? 
— Нет. Ты уезжаешь. Ты весь вечер сидела с таким видом, как будто прощалась не только с нами, но и со своей жизнью. 
— И все-то ты видишь, — ухмыльнулась я. 
— Ты уверена, что поступаешь правильно? Он же столько принес тебе боли. 
— Уверена. Поверь, ему сейчас больней в два раза больше. Так что мы квиты. Попробую переписать историю. 
— Ты его любишь? 
— Да, — сразу и без колебания ответила я. 
— Тогда благослови тебя Бог, — сосед перекрестил меня и поцеловал в лоб. 
— Спасибо, дед. Умоляю, не спейся тут без меня. Ты должен сплясать на моей свадьбе, — подмигнула я ему и стала заканчивать с уборкой. 
Когда я вошла в комнату, Помощник У стоял у приоткрытой двери и хмурился. 
— Подглядываешь? — хмыкнула я. — Раз не спишь, помог бы с уборкой. 
— Я не хотел мешать вашему разговору. Это правда? 
— Что? 
— Вы правда любите Господина Мин Тао? 
— Не твое дело. Стоп. А с чего ты это взял? 
— Я в целом неплохо понимаю по-русски, просто решил вам об этом не говорить. 
— Вот жешь гад! А я корячилась, полвечера переводила, — я устало махнула рукой, сил злиться уже не было. — Скажешь Мин Тао о том, что услышал, и я тебя собственными руками живьем закопаю. Понял? 
— Примите мои извинения, — проигнорировав меня, сказал он, а я вопросительно на него посмотрела. — Я в вас ошибался. Я весь вечер за вами наблюдал. Вы на самом деле намного добрее, мягче и ранимей, чем пытаетесь казаться. И вы гораздо слабее. Но при этом никому никогда этого не показываете. Простите меня за то, что ошибался в вас… и за то, что не вмешался, когда вы просили о помощи. Больше этого не повторится. 
— Проехали, — насупилась я и стала собирать вещи.

Глава 16

Мы вошли в дом Мин Тао. На меня сразу нахлынули воспоминания последнего дня здесь, и я поежилась. 
— А чего тишина такая гробовая? И грязища? — спросила я, посмотрев на Помощника У. 
— Я же вам говорил, Господин Су ушел в запой и разогнал всех слуг. 
— А тебя пожалел? 
— Нет, я отказался уходить. 
— У меня ощущение, что здесь чего-то не хватает. Как-то пусто, — оглянувшись вокруг, сказала я. 
— Да, верно. Вот там, — он махнул рукой, — стоял стол. 
Точно. Тот самый стол, на котором Мин Тао меня насиловал. Я снова поежилась. Посмотрев на меня, Помощник У продолжил: 
— После того, как вы сбежали и Господин Су начал пить, первое, что он сделал, так это взял топор и в щепки порубил этот стол. А потом сжег посередине двора выкрикивая проклятья в свой адрес и прося у вас прощенье. 
— Хватит, — сказала я, желая прервать эту тему. — Пошли посмотрим на твоего шефа. 
Мы поднялись на второй этаж. Прежде чем открыть дверь спальни, я закрыла глаза, сделала глубокий вдох, медленный выдох и открыв глаза взялась за ручку. Все-таки возвращение морально далось мне тяжелее, чем я рассчитывала. Первое, что я заметила, войдя в комнату — устойчивый запах. Так раньше пахло в комнате Михалыча: алкоголем, мужским потом и безнадегой. Шторы плотно закрыты, повсюду валялись пустые бутылки и остатки фаст-фуда. Мин Тао лежал на кровати поперек и сжимал в руках полупустую бутылку виски.
— Придурок, — сказала я и пошла открывать шторы. 
Солнечный свет заполнил комнату: 
— Кто посмел? Я же сказал, пошли все вон!! 
Он приподнялся, кинул в меня бутылку и упал спиной на кровать. К счастью, его бросок оказался неловким, и бутылка даже не долетела до меня. Я подошла к нему и наклонилась к самому лицу. Щетина ему шла. 
— Эй, подъем!! — гаркнула я и похлопала его по щеке. 
Он резко вскочил и схватил меня за грудки. Я не ожидала такой прыти от пьяного. Помощник У бросился меня спасать, но Мин Тао остановил его, отпустил меня и стоял, смотрел красными, то ли от пьянства, то ли от слез, глазами. Он протянул руку и аккуратно провел пальцами по моему лицу. 
— Наконец-то я достиг своей цели, — сказал он еле слышно. — Я сошел с ума, и теперь мы всегда будем вместе. 
— Скорее это я сошла с ума, — ответила я, взяла его руку и приложила к своей щеке. — Раз решила вернуться, чтобы спасти такого придурка, как ты. 
Его глаза резко расширились от осознания того, что я не плод воображения. Он резко меня притянул к себе, уткнулся лицом в мои волосы и обнял так, что казалось, сейчас начнут хрустеть мои ребра. 
— Ой, ну фу, — сказала я, освободившись. — От тебя разит перегаром и потом. А еще ты колючий. Давай ты приведешь себя в порядок, а мы пока с Помощником У съездим за обедом. 
— Я тебя не отпущу, — он испуганно схватил мою руку. 
— Так, — нахмурилась я и напустила в голос строгости. — Не спорь. Или делаешь, что я тебе говорю, или я уматываю отсюда к чертям и больше никогда не возвращаюсь. Понял? 
— Да, — еле слышно произнес он. 
— Ну вот и отлично. Чтоб, когда мы вернулись, ты был в норме. 
Я высвободила свою руку и толкнула Помощника У в направлении выхода. 
Сидя в ресторане в ожидании заказа, я размышляла над превратностями судьбы. Интересно сложилась жизнь, что теперь мы с Мин Тао поменялись ролями. Буду ли я ему мстить? Нет. Хотя, признаюсь, поначалу имелось дикое желание это сделать. Пока мы находились с Михалычем в запое, я в красках представляла, что бы я сделала с Мин Тао, если бы мне представилась такая возможность. И вот она мне представилась. Но когда я его увидела, то поняла, что не смогу его наказать сильнее, чем он сам себя наказывал все эти месяцы. И дело не в запое. Этот потухший взгляд, осунувшаяся осанка и стремление достичь сумасшествия, чтобы перестать быть собой, перестать существовать в этом мире показывали мне, что Мин Тао достиг своего личного ада и похоронил там себя. «Придурок», — в очередной раз обозвала я его, но уже про себя. 
— Спасибо, — сказал Помощник У, выдернув меня из моих мыслей. 
— Пока не за что. Мы еще ничего не сделали. 
— Спасибо, что приехали. Что согласились помочь. Что после всего не оттолкнули его. 
— Тоже думаешь, что у меня крыша течет? — Помощник У с непониманием посмотрел на меня, а я решила не объяснять. 
— Что вы будете делать, когда все закончится? 
— Не знаю, — помолчав, честно ответила я. — Еще непонятно, чем все закончится. Может, нас всех перестреляют как фазанов. 
— У меня к вам только одна просьба. Пожалуйста, не сбегайте больше. Лучше честно ему скажите, что он вам не нужен. Только не исчезайте. Если вы снова пропадете, он второй раз этого не переживет. 
— Ну ты же меня найдешь, — подмигнула я, стараясь перевести все в шутку. 
— Он этого не переживет, — глядя куда-то поверх меня, повторил он. 
На счастье нам принесли наш заказ, и разговор пришлось прервать. 
Войдя в дом, мы увидели Мин Тао, сидящим на стуле в кухне. Он сидел как наказанный школьник: ноги вместе, руки на коленях, спина идеально прямая.
Увидев нас, он резко поднялся и подошел ко мне. 
— Разреши, я помогу, — сказал он заискивающим тоном и протянул руки к моим пакетам. 
Я отдала ему пакеты, и они с Помощником У направились в кухню. Пока нас не было, Мин Тао успел привести себя в порядок, принял душ, побрился и оделся в костюм. Видимо, он успел это все сделать незадолго до нашего прихода, потому что его волосы еще влажные. Почему-то мне так хотелось их погладить, захотелось притронуться к его лицу, его рукам. Захотелось оказаться в его объятьях и послать весь мир к черту. «Сначала дело, потом удовольствия», — сказала я себе и пошла с проверкой в спальню. Мин Тао успел там прибраться и открыл окно. Я удовлетворительно кивнула. Вернувшись в кухню, увидела, что стол уже накрыт. Мин Тао сидел за столом, а Помощник У стоял поодаль. Когда я подошла, Мин Тао вскочил и отодвинул мне стул. Я села. Он сел напротив меня. 
— А ты чего стоишь? — обратилась я к Помощнику У. — Садись. Ты тоже голодный. 
— Это неприемлемо, сидеть за одним столом… — начал он. 
— О Господи!! — взмолилась я. — Быстро подошел сюда и сел! — рявкнула я. 
Мин Тао дернулся, перевел взгляд на Помощника У и кивнул ему на стул. Тот сел. 
— Правило номер один, — начала я, запихивая кусок курицы в рот. — Пока мы решаем дела, мы все тут в пределах этого дома на равных. 
— Что за дела? — спросил Мин Тао и с непониманием посмотрел на нас. 
— Правило номер два, — проигнорировала я его. — Вы оба делаете все, что я вам говорю. Не спорим, не задаем вопросы, не возмущаемся. Понятно? 
Я посмотрела на Помощника У, который с аппетитом лопал рыбу и интенсивно кивал головой в знак согласия. Я перевела взгляд на Мин Тао. В его глазах читалось непонимание происходящего. А еще я видела, как возвращается тот, в кого я влюбилась. Властный и опасный человек. Я видела это по его глазам. Но вместе с этим в них сохранялся страх того, что все это нереально. Поэтому, с недоверчивостью, но он кивнул в знак согласия. 
— Приятно иметь дело с понимающими людьми, — сказала я, подняла бокал вина и сделала глоток. — Где твой паспорт? — обратилась я к Мин Тао. 
— В верхнем ящике рабочего стола в кабинете. 
Он не понимал, что происходит, но все же боялся лезть с расспросами. Правильно. Помним правило номер два. Я встала и пошла в кабинет, нашла паспорт, спустилась вниз, взяла паспорт из своего чемодана и села обратно. 
— Сейчас мы заканчиваем ужин и едем. — Помощник У кивнул. Мин Тао снова посмотрел на нас обоих, но все же спросил: 
— Куда? 
— В Бюро по регистрации браков.
Мин Тао поперхнулся, Помощник У подмигнул, а я расплылась в ослепительной улыбке. 
— Зачем? 
— Жениться. Помнится, ты вбил мне свой контакт, как «муж», еще и дамочкам Лян представил меня как свою жену. 
— Ты сейчас шутишь? 
— А похоже? — нахмурилась я. — Давайте заканчивайте трапезу. Я пошла переоденусь.

Глава 17

До того, как поехать к Мин Тао, мы заехали с Помощником У в Бюро по регистрации браков. Благодаря его связям и, конечно же, деньгам мы смогли договориться на скорую и внеочередную регистрацию. Поэтому, когда мы втроем прибыли на место, нас уже ждали. Пройдя в зал, я первая поставила подпись. Мин Тао замешкался, пришлось прикрикнуть, и он поставил свою. После этого мы получили свидетельства. Оба документа я забрала себе. Первый пункт плана выполнен. Мы прошли в отдельный кабинет, где нас ждал нотариус и два подготовленных юристами договора. Я поставила свою подпись и протянула ручку Мин Тао. 
— Это что? — резонно спросил он. 
— Это договор на передачу мне твоего бизнеса, имущества и всех активов. 
Мин Тао застыл с ручкой в руках. Я видела, как в его голове начался мыслительный процесс. Мы все терпеливо ждали. 
— Нет! — крикнул он и кинул ручку. 
— Что, денежки для меня пожалел? — прищурилась я и ухмыльнулась. 
— Не делай из меня дурака! — огрызнулся он. — Я наконец понял, что вы с Помощником У задумали. Нет!! 
Нотариус вопросительно на нас смотрел. Я взглядом намекнула Помощнику У, чтобы он на минуточку вывел того и дал нам поговорить наедине. Он все прекрасно понял и исполнил. Мы остались с Мин Тао вдвоем. Я взяла ручку и протянула ему. 
— Подписывай. 
— Нет, я сказал, — он подошел ко мне вплотную и взял меня за плечи. — Я не буду рисковать твоей жизнью. Мой папашка тебя просто уничтожит. 
— Нет, — спокойно сказала я. — Тогда ему ничего не достанется. Контракт составлен так, что в случае моей смерти, и не важно, будет это несчастный случай или внезапная кончина на толчке от поноса, все имущество делится на куски и улетает в собственность по сотням разных компаний по всему миру. 
— Ты для чего сюда приехала? — после паузы спросил он. 
— Ты же умный мальчик. Сложи два плюс два. 
— Я не позволю тебе рисковать собой, чтобы спасти меня. Я лучше умру, чем позволю тебе подвергнуться опасности. 
— Ну и зачем ты мне мертвый? — усмехнулась я. — Живым ты мне больше нравишься. 
Я подошла к нему ближе, положила руки на плечи, встала на цыпочки и поцеловала в губы. Он молниеносно обхватил меня руками вокруг талии, приподнял и страстно поцеловал. Я растворилась в нем. «Возьми себя в руки», — отчитывала я себя мысленно. — «У тебя еще куча дел». Я отстранилась от него. 
— Поставь меня на место. — Он опустил меня, а я протянула ему ручку. — Подписывай. Не бойся, мне ничего не угрожает. Мы с Помощником У все продумали. 
— Я подпишу, если обещаешь рассказать детали вашего плана. 
Я кивнула, он поставил свою подпись, я позвала нотариуса, который заверил все печатью. 
Мы вернулись домой и за ужином обсудили наши дальнейшие действия. Конечно, мы рассказали Мин Тао не все, а только то, что ему нужно знать. Но все же приятно действовать единой и сплоченной командой, когда каждый слышит остальных и дает свободу слова и действия. Это я больше сейчас камень в огород Мин Тао. Я старалась с ним себя вести максимально отстраненно и не смотреть в его сторону, но краем глаза я замечала, что он постоянно на меня смотрит. Подливает мне чай в чашку, подкладывает еду, убирает вокруг меня мелкий мусор в виде использованных салфеток. «Господи, мужик, почему ты изначально не был таким заботливым и внимательным?», — сокрушалась я у себя в голове. Я активно делала вид, что не замечаю его заботы. Помощник У смотрел на все происходящее с грустной улыбкой. 
После ужина пришло время расходиться спать. Завтра предстояло самое сложное — разговор со Старшим Су. Помощник У занял освободившуюся комнату прислуги на первом этаже. Я поднялась по лестнице на второй этаж. Мин Тао шел следом за мной. Я покосилась на дверь спальни справа и повернула налево. 
— Ты куда? — спросил он. Я повернулась. 
— В гостевую спальню. Или ты думал, я буду спать с тобой в одной комнате? 
— Я надеялся… — после небольшой паузы начал он. — Но ты права, — он лучезарно улыбнулся. — Я много чего натворил. Тебе нужно время. 
— Время на что? — не выдержала я. — Чтобы забыть то, как ты меня насиловал не смотря на мои слезы и просьбы этого не делать? Чтобы забыть, как ты причинил мне боль?  Чтобы снова начать спать с тобой и не испытывать при этом животного страха? Так на что мне нужно время? 
— Чтобы простить меня. Я влюбился в тебя с первого взгляда, как только увидел. Но ты была несвободна и мне оставалось только смотреть на тебя со стороны. Я хотел подружиться. Просто быть хорошим соседом, к которому можно зайти за солью и поболтать ни о чем, пока ждешь лифт. Мне большего было не нужно. Но ты мне не давала даже этого. Я был для тебя пустым местом и смирился с этим. А потом тебя бросил парень. Ты не представляешь как я обрадовался. Наконец ты стала свободной, а значит у меня появился шанс. Но что бы я не делал, ты отшвыривала меня от себя с брезгливостью. А я…я уже не мог позволить тебе быть ни с кем кроме меня. Я не понимал, почему тот, кто тебя бросил, был достоин быть твоим парнем, а я нет. Меня это очень злило. Тогда я решил заставить тебя быть рядом со мной. Единственное, за что я благодарен папашке, что он привет тебя в мою постель. Но наш первый секс…Он должен был быть не таким. Но я был так на тебя зол, мне поскорее хотелось овладеть тобой, чтобы ты поняла, что ты моя, что тебе больше никуда не деться. Своей грубостью я хотел сломать тебя. Я думал, тогда ты смиришься, всегда будешь рядом и даже не подумаешь уйти. Наивный... А потом… Потом папашка стал угрожать, что убьет тебя, если я не буду сговорчивым. Я стал бояться за твою жизнь. Ты стала моим слабым местом. Но я никак не мог заставить тебя сидеть дома. Каждый раз, когда ты куда-то уходила, я не мог думать ни о чем, кроме как о твоей безопасности. Мне нужно было, чтобы ты безоговорочно меня слушалась, пока я не решу проблему с отцом. Я думал, если тебя запугаю и заставлю быть покорной, то этим смогу защитить. 
Я стояла, слушала и хотела только одного — послать его к черту с такой дебильной логикой. Я посверлила его гневным взглядом, развернулась и вошла в гостевую спальню сильно хлопнув дверью. Подумала, и повернула замок. Подумала еще немного и придвинула тумбочку к двери. Не скажу, что я чего-то сильно боялась. Я уверена, что Мин Тао даже не попытается ничего сделать. Да и Помощник У на этот раз точно придет на помощь, если я начну кричать. Но мне некомфортно в этом доме, и эта тумбочка больше для меня, чем для кого-то.

Глава 18

На удивление, я хорошо спала, а утром проснулась отдохнувшей и бодрой. Приняла душ, переоделась, усмехнулась тумбочке, которую отодвинула от двери. Все-таки при свете дня все вчерашние мысли кажутся такими глупыми. Спустившись вниз, я увидела накрытый к завтраку стол и сидящего за ним Помощника У. Мин Тао стоял и варил кофе. 
— Доброе утро, — громко поприветствовала я всех. 
— Мне нужно с вами согласовать некоторые моменты, — сказал Помощник У, запивая чаем последний кусок завтрака. — Если не возражаете, пройдем в мою комнату. 
Я кивнула. Проходя мимо Мин Тао, я заметила, что он дернулся в нашу сторону, но потом остановился и продолжил нависать над туркой. Пройдя в комнату, я закрыла за собой дверь, и мы отошли в дальний угол. Если Мин Тао придет в голову нас подслушивать, он не должен слышать, о чем мы говорим. Закончив обсуждение деталей, я собиралась уйти, но Помощник У остановил меня, аккуратно притронувшись к руке. Я вопросительно на него посмотрела. 
— Наверное, я не должен этого говорить, — начал он шепотом. — Но мне кажется, вы должны знать. 
— Что-то случилось? — встревоженно прошептала я в ответ. 
— Будьте, пожалуйста, чуть мягче с Господином Су, — я закатила глаза, а он поспешно продолжил. — Нет, вы не поняли. Господин Мин Тао из-за личных переживаний может полезть в пекло или совершить действия, которые нам помешают. 
— С чего ты взял, что у него есть переживания? 
— Он всю ночь просидел на полу в коридоре рядом с вашей дверью. 
Я начала подозревать, что он научился шутить. Хотя нет, выглядит серьезным. Подумав, я кивнула в знак согласия. Мы вернулись в столовую. Мин Тао сидел и пил кофе. Я села за стол. Передо мной стояла большая кружка кофе с пенкой, пиала каши с различными ягодам и тарелка с вафлями, политыми сиропом. «Все как я люблю, — подумала я, а затем с грустью добавила, — все как в котокофе». Помощник У кивнул мне и поехал выполнять следующий пункт нашего плана. 
— Я смотрю, вы успели подружиться, — сказал Мин Тао, уставившись в свою чашку. 
— Не без этого, — ответила я, ковыряясь в тарелке. Есть не хотелось. 
— Поешь, пожалуйста, — он положил мне на тарелку пару свежеприготовленных вафель и поставил дополнительную пиалу с вареньем. — Тебе понадобятся силы. 
— Меня сейчас стошнит от приторной заботы, которую ты оказываешь, — не выдержала я, но вспомнила разговор с Помощником У пять минут назад. Закрыла глаза, вдох, медленный выдох. И смягчила тон. — Не отвлекайся, пожалуйста, от нашей основной цели. Ты сейчас должен быть сосредоточен не на мне. 
— Я понимаю, что я все это заслуживаю, — сказал он, проигнорировав мои слова. — Ты можешь вытирать об меня ноги, оскорблять, заставлять спать на коврике возле твоей двери. Делай все, что тебе захочется. Только умоляю, не бросай меня. 
— Так, — вздохнула я. — Давай всю эту мелодраму мы оставим на потом. Сейчас всем нам без исключения нужно сосредоточиться на том, чтобы избавить тебя от твоего отца. — Я встала, подошла к нему, взяла обеими ладонями за лицо и максимально приблизила свое. — Не позволяй обстоятельствам взять над тобой верх.
Я нежно поцеловала его в губы, затем отстранилась и улыбнулась. Он улыбнулся мне в ответ. Его глаза ожили. Мне не нужно, чтобы сейчас он забивал свою голову любовными страданиями. Так он может наделать глупостей. «Сначала дела, потом все остальное», — еще раз мысленно инструктировала я себя. 
Я сидела одна в кафе и размышляла над тем, как бы мне быстрее выйти на Старшего Су. Причем сделать это нужно так, чтобы он не понял, что мне это нужно. Я перебирала варианты, как внезапно раздался звонок по телефону. Номер незнаком. 
— Слушаю, — равнодушным тоном сказала я, ответив на звонок. 
— Доброго дня, — сказал Старший Су. Я радостно дернулась, затем взяла себя в руки. 
— Здравствуйте. Вы кто? 
— Неужто уже меня забыли? — с наигранной печалью в голосе ответил он. — Это Су Хэ Тин, отец Мин Тао. 
— Ой, простите, господин Су. Я вас не узнала, — соврала я. — Чем я могу вам помочь? 
— Я тут узнал, что вы вернулись. И не просто вернулись, а женили на себе моего сына и забрали все принадлежащее ему имущество, — он сделал паузу. — В том числе и мой бизнес. 
— Да, вы знаете, у меня было время, чтобы подумать над всем, что со мной произошло. И я пришла к выводу, что Мин Тао мне задолжал. Сильно так задолжал. Вот и приехала, чтобы взять свое. 
— Это не ваше! — крикнул он, замолчал, а я подумала: «Нет в тебе выдержки, мужик. Прям как твой сынок». 
Затем он продолжил: 
— Простите, я немного нездоров в последнее время. Поэтому могу быть несдержан. Может, навестите старика? Мне было бы приятно. 
— Да, конечно, с радостью. Ведь мы с вами теперь родственники, и я обязана выказать вам уважение. 
— Хорошо. Тогда скажите, где вы, и мой водитель приедет за вами. Только давайте о нашей встрече не будем говорить Мин Тао. 
— Я сама хотела вам предложить это. 
— Вот и отлично. 
Я продиктовала адрес кафе, где сидела, и завершила звонок. После этого написала Помощнику У сообщение «Начали», убедилась, что он прочитал, и удалила. Водитель приехал через 15 минут.
Глава 18.1
Дом Старшего Су, конечно, шикарен. Больше, чем у Мин Тао, раза в три. Я в очередной раз подивилась, зачем одному человеку такие просторы. Водитель помог мне выйти из машины, помощник господина Су открыл передо мной входную дверь и проводил к нему в кабинет. Тот сидел в кресле за своим огромным столом при полном параде и совершенно не выглядел больным. 
— Здравствуй, девочка, — начал он с отеческой интонацией. — Должен признаться, я тебя недооценил. 
— Не понимаю вас. 
— Да брось ты. Прекрасно все обставила. Охмурила парня, выставила себя жертвой, ввязала меня в это дело, сбежала, заставив Мин Тао страдать. И, когда внезапно вернулась, то смогла крутить им как хочешь и присвоить себе все, что принадлежало ему. Признайся, у тебя изначально был такой долгоиграющий план? 
— Вы меня переоцениваете. Все получилось спонтанно. 
— Не исключаю такого варианта. И даже могу похвалить за такую находчивость. Вот только ты присвоила себе то, что тебе не принадлежит. 
— Точно так же, как и вы, — он удивленно поднял на меня брови. — Я про договор, который Мин Тао подписывал, пока вы мне помогали сбежать из страны. Ведь он же там такой хитрый, с подковыркой, — прищурилась я на него. 
— А ты не такая дурочка, какой себя выставляешь. 
— Так и вы не такой добренький, как хотите казаться, — вернула я ему комплимент. — Признайтесь, вы же планировали убить Мин Тао? Точнее подставить все так, как-будто это самоубийство. 
— И это было бы очень легко сделать. Этот щенок совсем на тебе помешался. Поэтому я готовил для него инсценировку самоубийства. Мальчик не выдержал и порезал себе вены. Все газеты бы писали о такой трагичной любви, которая погубила самого холодного и влиятельного бизнесмена, как Мин Тао. Правда, романтично? — он посмотрел на меня, я улыбнулась и кивнула в знак согласия. — Но не боишься со мной вот так просто разговаривать о таких вещах? 
— Нет. Если вы меня сейчас убьете, то не получите вообще ничего. Но я готова с вами заключить сделку, — он заинтересованно посмотрел на меня. — Я не в силах с вами тягаться, да и в бизнесе ничего не понимаю. Поэтому готова подарить вам 49% всего того, что сейчас мне принадлежит в качестве компенсации за причиненное неудобство. Но 51% хочу, чтобы вы у меня купили. Не беспокойтесь, цена будет вполне вам по силам. Я не намерена играть на ваших нервах. 
— А знаешь, ты мне все больше нравишься, — спустя время сказал он. — Готов обсудить. 
Я только собиралась продолжить диалог, как замолчала и повернулась в сторону двери. Там, по ту сторону, что-то происходило. Слышна возня, крики и шум драки. Затем дверь открылась, и я увидела Мин Тао. Рубашка порвана, губа разбита, сильно сжатые кулаки испачканы кровью. Глаза горели ненавистью и злобой. Он не похож на человека. Скорее на волка, который изо всех сил защищает свою стаю. Сначала он посмотрел на своего отца, потом на меня и облегченно вздохнул. «Придурок, ты сейчас все испортишь», — подумала я и встала. 
 Он подошел ко мне, обнял, а затем встал между мной и отцом, оставив меня за своей спиной. 
— Вот и мой мальчик, — сказал Старший Су. — А я думал, ты не придешь. 
— Отпусти ее, — сказал Мин Тао. 
— Так ее никто не держит. Она добровольно сюда пришла. Ты в курсе, что она тебя предала? Она навешала тебе лапши на уши про твое спасение и провернула шикарную аферу. Теперь здесь только для того, чтобы повыгоднее продать все, что у тебя отняла. 
Мин Тао обернулся и посмотрел на меня. Я стояла с каменным выражением лица. На секунду в его глазах промелькнуло разочарование и непонимание, затем злость. Он снова повернулся к отцу: 
— Мне плевать, — сказал он. — Сейчас ты дашь ей уйти. И мы с тобой закончим наши дела. 
— У нас с тобой больше нет дел, сынок. 
— Не смей так меня называть!! — Мин Тао сделал шаг в направлении Старшего Су, но тот достал из стола пистолет и направил на него. 
— Мне кажется, что-то у нас с вами пошло не так, — вмешалась я. — Давайте все успокоимся. 
— Девочка дело говорит, — сказал Старший Су и опустил пистолет. 
— Кэ Синь, уходи отсюда, — сказал Мин Тао. 
— Нет, — ответила я. — Господин Су прав. Я пришла сюда добровольно. 
— Но я же… — начал он. 
— А ты поверил во все то, что я тебе сказала? В выдуманный план по спасению тебя от отца? Бедный мальчик, — я погладила его по щеке. — Тебе так просто внушить все, что мне нужно. 
Мин Тао стоял в совершенной растерянности, а на его глазах навернулись слезы. Он быстро взял себя в руки, тряхнул головой и снова посмотрел на меня. Он меня ненавидел. 
— Вернемся к нашим делам, — сказала я, достала из сумки документы и протянула Старшему Су. — Подписывайте. Моя подпись уже стоит. 
— Позвольте, я гляну, — сказал тот, полистал договор, взял ручку и подписал. Он протянул мне мой экземпляр, я положила его в сумку. 
— Я убью тебя, — сказал Мин Тао, и мы повернулись в его сторону. Он держал пистолет, направленный в мою сторону. 
— А хорошая мысль, — сказал Старший Су. — Ты убиваешь ее, я сажаю тебя в тюрьму, и мне даже никому ничего платить не надо. Все становится моим. 
— Ну ты и сволочь, — сказал Мин Тао и направил пистолет на отца. 
Я бросилась в сторону Мин Тао и схватила его за руку. Не хватало еще, чтобы этот ненормальный убил отца и сел за это в тюрьму. В этот момент Старший Су схватил свой пистолет. Мин Тао дернул меня за руку, крепко обнял и повернулся спиной к отцу. Я услышала выстрел. Повисла тишина. Я стояла и боялась пошевелиться. 
— Господин Су Хэ Тин, — услышала я незнакомый голос. — Вы арестованы за мошеннические действия с бизнесом, за планирование покушения на убийство своего сына и за покушение на убийство госпожи Кэ Синь. 
Я отстранилась от Мин Тао и выглянула из-за него на происходящее. Старший Су стоял и держался за простреленную руку. На полу валялся его пистолет, а полицейский убирал свой в кобуру. Я вынула из сумки диктофон вместе с договором и протянула детективу. На Хэ Тина надели наручники и увели. Помощник У заглянул в кабинет, я показала ему большой палец и подмигнула. Затем перевела взгляд на Мин Тао. 
— Почему ты решил меня защитить после всего, что ты услышал? — спросила я. 
— Я люблю тебя, — сказал он, глядя на меня, и провел ладонью по моей щеке. — Мне все равно, что ты делаешь и по каким причинам. Мне главное, что ты рядом со мной. 
Он нагнулся и поцеловал меня. Я обняла его за шею и ответила на поцелуй. 
Помощник У поехал в полицейский участок давать показания. Мне разрешили прийти завтра после обеда, поэтому мы направились домой вдвоем с Мин Тао. Войдя, мы поднялись на второй этаж. Мин Тао подошел ко мне и хотел обнять, но я отошла на шаг назад. Он вопросительно на меня посмотрел. 
— Завтра мы разведемся, — сказала я. 
— Но почему? — спросил он. — Все же хорошо закончилось. Больше никому ничто не угрожает. 
— Завтра мы разведемся, — повторила я серьезно. 
— Я понял... Ты не собиралась оставаться... — в его глазах появился страх, а голос дрогнул. — Ты приехала помочь мне и уехать обратно… — повисла гнетущая тишина. — Лучше бы ты не приезжала… — он смотрел на меня потухшим взглядом. — Лучше бы я умер…
ФИНАЛ
Я ничего не ответила и пошла в свою комнату. Обернувшись, я удивилась тому, насколько Мин Тао выглядел потерянным. Как ребенок, который заблудился в лесу и уже оставил всякую надежду на то, что его найдут. «Пожалуйста, подожди до завтра. Только подожди до завтра и ничего не делай», — мысленно попросила я его. 
Всю ночь я не спала, прислушиваясь к тому, что происходит за стеной. Я постоянно подходила к его двери, прислонялась ухом и, когда не слышала никаких звуков, то боролась с собой, чтобы не заглянуть внутрь. Я боялась, что Мин Тао сделает какую-нибудь глупость. Первую ночь в этом доме, после моего возвращения, он провел у моей двери. Теперь моя очередь дежурить. Эта ночь стала самой длинной и напряженной в моей жизни. 
Мы вышли из здания Бюро по регистрации браков. Мин Тао посмотрел на меня безжизненным взглядом и грустно улыбнулся: 
— Надеюсь, ты будешь счастлива. Я правда этого хочу, — сказал он, развернулся и сделал несколько шагов. 
— Эй, — окликнула я его. — Ты куда собрался? 
— Не знаю, — повернулся он ко мне и пожал плечами. — Наверное, сначала напьюсь с горя, а потом уйду с головой в работу. 
— Интересный план. А как это сделает меня счастливой? — он стоял и смотрел на меня с непониманием. — Ну ты что только что сказал? Что надеешься, что я буду счастлива, так? 
— Да. 
— Ты меня любишь? 
— Больше жизни. 
— И я тебя люблю, — в его глазах снова загорелся огонь, и он сделал шаг ко мне. — Стоять! — крикнула я, выставив ладони вперед и он остановился. — Я не закончила. Куда ты все время так торопишься? Нет бы выслушать, что тебе сказать хотят, — я покачала головой. — Так… На чем я остановилась? 
— На том, что ты меня любишь, — еле шевеля губами, произнес он. 
— Да. Верно. Я тебя тоже очень люблю, но мы как-то с тобой неправильно начали, а потом вся эта канитель, которая завертелась, совсем все испортила. А я хочу все как у людей. Я хочу конфетно-букетный период, хочу прогулки за ручку, хочу вместе любоваться звездами, хочу, чтобы ты за мной красиво ухаживал и делал всякие милые глупости. Хочу начать жить вместе, притираться друг к другу, днем ссориться так, что будет биться посуда, а ночью мириться так, что сломается самая крепкая кровать. Хочу, чтобы ты сделал мне предложение по всем правилам, стоя на одном колене. И я, пища от восторга, крикнула «Да». Хочу красивую пышную свадьбу, чтобы все газеты писали о том, какая я дрянь, что отхватила самого богатого и красивого в этом городе. Неужто я так много прошу? — засмеялась я. 
Конечно, мне ничего этого не нужно. Мне нужен только Мин Тао. Этот развод только для того, чтобы он полностью и без проблем получил все свои активы, имущество и бизнес обратно. Но я его прекрасно знала, и если бы я начала ему это объяснять, он никогда бы не согласился на развод. А мне нафиг не нужен весь его бизнес. Он подошел ко мне, обнял за талию и приподнял. Я обхватила его ногами вокруг бедер, а руками обняла за шею и стала нежно целовать в губы. Мы стояли посреди тротуара и целовались, мешая прохожим. Кто-то толкал плечом, кто-то ругался на нас, а нам все равно. В этом мире только мы одни. После того как он поставил меня на землю, я отстранилась и, улыбнувшись, сказала: 
— Вообще-то по плану у нас конфетно-букетный период. 
— Я сделаю все, что ты хочешь, в любой последовательности. Но умоляю, можно авансом сегодня жаркий секс? Я безумно соскучился. А с завтрашнего дня я готов петь серенады, таскать тебе тонны цветов и скулить под дверью. 
— Черт. Умеешь же ты уговаривать, — усмехнулась я, а потом нахмурилась. — Я не хочу возвращаться в твой дом. А тем более заниматься в нем с тобой сексом. На меня накатывают слишком болезненные воспоминания. 
— Возвращаться не нужно, — он протянул мне ключ. — Я купил квартиру, в которой ты жила. Можем переехать туда. 
— Отличная идея, — согласилась я и взяла ключ. — К тому же я соскучилась по соседке и у меня, кажется, есть на примете ей кавалер. 
Я заговорщицки улыбнулась, вспомнив про Михалыча, а Мин Тао, не поняв моих замыслов, продолжил: 
— А на счет дома… Хочешь, я его сожгу? 
— Хочу. Но не надо. 
— Тогда я его продам. И куплю тот дом, который ты хочешь. И в нем все будет так, как ты хочешь. И я буду таким, каким ты хочешь. 
Он крепко обнял меня, а я теснее к нему прижалась. Затем отстранилась и посмотрела ему в глаза: 
— Я люблю тебя. И учти, что это все у нас с тобой серьезно и навсегда. 
— Я люблю тебя. И я буду рядом с тобой и оберегать тебя всю жизнь. И все каждые последующие жизни тоже. Клянусь.
Конец

Примечания

1 缘分 (юанфен) — не просто «судьба», а судьбоносная встреча, которая основана на особой связи между людьми
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